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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model

9046

Pad size

115 mm x 229 mm

Abrasive paper size

115 mm x 280 mm

Orbits per minute (min™) 6,000
Overall length 283 mm

Net weight 3.1kg

Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

. Specifications may differ from country to country.
. Weight according to EPTA-Procedure 01/2014

Intended use
The tool is intended for the sanding of large surface of wood,
plastic and metal materials as well as painted surfaces.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of the same
voltage as indicated on the nameplate, and can only be operated
on single-phase AC supply. They are double-insulated and can,
therefore, also be used from sockets without earth wire.

Noise
The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-4:

Sound pressure level (L) : 87 dB (A)

Sound power level (Lya) : 95 dB (A)

Uncertainty (K) : 3dB (A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
itis running idle in addition to the trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is
used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such

as the times when the tool is switched off and when

itis running idle in addition to the trigger time).

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-4:

Work mode : sanding metal plate

Vibration emission (ay) : 3.5 m/s®

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also

be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-oper-
ated (corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

SANDER SAFETY WARNINGS

1.  Always use safety glasses or goggles. Ordinary
eye or sun glasses are NOT safety glasses.

2. Hold the tool firmly.

3. Do notleave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

4.  This tool has not been waterproofed, so do not
use water on the workpiece surface.

5. Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

6. Some material contains chemicals which may be

toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.
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7. Use of this tool to sand some products, paints
and wood could expose user to dust contain-
ing hazardous substances. Use appropriate
respiratory protection.

8. Besurethat there are no cracks or breakage
on the pad before use. Cracks or breakage
may cause a personal injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or famil-
iarity with product (gained from repeated
use) replace strict adherence to safety
rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in
this instruction manual may cause serious
personal injury.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

Switch action
» Fig.1: 1. Lock button 2. Switch trigger

AcAUTION:

. Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.

For continuous operation, pull the switch trigger and
then push in the lock button.

To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully, then release it.

Front grip

» Fig.2: 1. Frontgrip

The front grip position can be changed in 90° incre-
ments. Pull the front grip and rotate it to the desired
position.

ASSEMBLY

ACAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

Installing or removing abrasive
paper

For conventional type of abrasive
paper with pre-punched holes
(standard equipment):

Turn the clamp lever counterclockwise. Insert the paper
end into the clamper, aligning the holes in the paper
with those in the pad. Then return the clamp lever to the
original position to secure the paper. Repeat the same
process for the other end of the tool, maintaining the
proper paper tension.

1. Conventional type of abrasive paper 2. Clamp lever
3. Pad

» Fig.3

For the velcro type of abrasive paper

(accessory)
» Fig.4: 1. Velcro type of abrasive paper 2. Pad

Remove all dirt or foreign matter from the pad. Attach
the paper to the pad, aligning the holes in the paper with
those in the pad.

ACAUTION:

. Always use velcro type of abrasive papers.
Never use pressure-sensitive abrasive papers.

» Fig.5: 1. Mark 2. = Mark 3. Dust bag 4. Entry
port 5. Dust spout

To install the dust bag, align the = mark on the bag's
entry port with the < mark on the dust spout of the tool
and fit the entry port onto the dust spout. Then turn the
dust bag clockwise to secure it in place.

For the best results, empty the dust bag when it
becomes approximately half full, tapping it lightly to
remove as much dust as possible.

To remove the dust bag, follow the installation proce-
dures in reverse.
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Installing paper dust bag (optional

accessory)

» Fig.6: 1. Groove 2. Front fixing cardboard 3. Front
side of paper dust bag

Place the paper dust bag on the paper dust bag holder with
its front side upward. Insert the front fixing cardboard of the
paper dust bag into the groove of the paper dust bag holder.
Then press the upper part of the front fixing cardboard

in arrow direction to hook it onto the claws.

» Fig.7: 1. Claws 2. Upper part

Insert the notch of the paper dust bag into the guide of
the paper dust bag holder. Then install the paper dust
bag holder set on the tool.

» Fig.8: 1. Notch 2. Guide

» Fig.9

NOTE:

. If you connect a Makita dust collector to this
tool, more efficient and cleaner operations can
be performed.

OPERATION
|Sanding operation |

Sanding operation
» Fig.10

ACAUTION:

. Never run the tool without the abrasive paper.
You may seriously damage the pad.

. Do not block motor vent with your finger or
hand.

. Never force the tool. Excessive pressure may
decrease the sanding efficiency, damage the
abrasive paper or shorten tool life.

Hold the tool firmly with one hand on the switch handle
and the other hand on the front grip when performing
the tool. Turn the tool on and wait until it attains full
speed. Then gently place the tool on the workpiece sur-
face. Keep the pad flush with the workpiece and apply
slight pressure on the tool.

MAINTENANCE

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspec-
tion or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks
may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, carbon brush inspection and replacement, any
other maintenance or adjustment should be performed
by Makita Authorized Service Centers, always using
Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

ACAUTION:

. These accessories or attachments are recom-
mended for use with your Makita tool specified
in this manual. The use of any other accessories
or attachments might present a risk of injury to
persons. Only use accessory or attachment for
its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-

ing these accessories, ask your local Makita Service

Center.

. Abrasive paper (with pre-punched holes)

. Velcro type of abrasive paper (with pre-punched
holes)

. Joint 25 (for connecting to vacuum cleaner)

. Paper dust bag

. Paper dust bag holder

NOTE:

. Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They

may differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model

9046

Velikost blazinice

115 mm x 229 mm

Velikost brusnega papirja

115 mm x 280 mm

Vrtljaji na minuto (min™) 6.000
Celotna dolzina 283 mm

Neto teza 3,1kg

Varnostni razred =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Namen uporabe
Orodje je namenjeno za brusenje velikih povrsin lesa,
plastike in kovinskih materialov ter lakiranih povrsin.

Prikljucitev na elektri€cno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢itno izoliran, zato se ga lahko prikljuci tudi
na vtinice brez ozemljitvenega voda.

Hrup

Tipi€ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN62841-2-4:

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 87 dB (A)
Raven zvoéne modi (Lwa): 95 dB (A)
Odstopanije (K): 3dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se
lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas¢ito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavlje-
nosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je
treba upostevati celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko
je orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN62841-2-4:
Delovni nacin : bruSenje kovinske plosce
Oddajanije tresljajev (an): 3,5 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibra-
cij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zas$cito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drZave

1zjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

SploSna varnostna opozorila za

elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozo-
rila in navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki so
dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje” v opozorilih se nanasa na vase elektriéno
orodje (s kablom) ali baterijsko elektri€no orodje (brez kabla).

VARNOSTNA OPOZORILA ZA BRUSILNIK

1. Vedno uporabljajte zasc¢itna ocala. Navadna ali
soncna ocala NISO zascitna ocala.

2. Trdno drzite orodje.

3. Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

4.  Zato orodje ni bila preverjena vodotesnost, zato-
rej ne uporabljajte vode na povrSini obdelovanca.

5. Med izvajanjem brusenja dobro prezracite svoj
delovni prostor.
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Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.
Uporaba tega orodja za bruSenje nekaterih
izdelkov, barv in lesa lahko izpostavi upo-
rabnika prahu, ki vsebuje nevarne snovi.
Uporabljajte ustrezno zas¢ito dihal.

Pred uporabo se prepricajte, ali ni razpok ali
zlomljenih delov na blazinici. Razpoke ali zlom-
ljeni deli lahko povzroéijo telesne poskodbe.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dopustite si, da bi zaradi
udobnejSega dela ali poznavanja izdelka
(pridobljenega z veckratno uporabo) opustili
striktno upoStevanje varnostnih pravil pri
uporabi stroja. ZLORABA ali neupoStevanje
varnostnih pravil v teh navodilih za uporabo
lahko povzroc€i hude telesne poskodbe.

~

©

OPIS DELOVANJA

APOZOR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepricajte, da je le to izklju¢eno in
loeno od elektricnega omrezja.

Delovanje stikala
» Sl.1: 1. Gumb za zaklep 2. Sprozilno stikalo

APOZOR:

. Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje
se vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

Za zagon stroja preprosto pritisnite stikalo za vklop. Za
izklop stroja spustite stikalo za vklop.

Za neprekinjeno delovanje pritisnite stikalo za vklop in
nato zaporni gumb.

Za izklop neprekinjenega delovanja stikalo za vklop
pritisnite do konca in ga spet spustite.

Sprednji ro€aj
» SlI.2: 1. Sprednji rocaj
PoloZaj sprednjega ro¢aja je mogoce spreminjati v

korakih po 90°. Izvlecite sprednji ro€aj in ga zavrtite v
Zeleni polozaj.

MON

i
N«
>

APOZOR:
. Pred vsakim posegom v orodje se prepri¢ajte,
da je le to izklju€eno in lo¢eno od elektricnega

omrezja.

Namestitev ali odstranitev brusnega

papirja

Za obi€ajne brusne papirje z vnaprej
narejenimi luknjami (standardna
oprema):

Zavrtite prizemno ro¢ico v nasprotni smeri urnega
kazalca. V vpenjalo vstavite kos papirja in poravnajte
luknje v papirju z luknjami na osnovni plos&i. Nato vrnite
prizemno rocico v prvotni polozaj, da pritrdite papir.
Ponovite postopek za drugi konec orodja, pri tem pa
ohranite ustrezno napetost papirja.

1. Obicajna vrsta brusnega papirja 2. Vpenjalna rocica
3. Podloga

» SI.3

Za brusni papir s sprijemalnim

zapiralom (dodatni pribor)

» Sl.4: 1. Brusni papir s sprijemalnim zapiralom
2. Podloga

S plo$¢e odstranite vso umazanijo ali tujke. Pritrdite
papir na plosc¢o, tako da poravnate luknje v papirju z
luknjami v ploSéi.

APOZOR:

. Vedno uporabljajte brusne papirje s sprijemal-
nim zapiralom. Nikoli ne uporabljajte brusnega
papirja, ob¢utljivega na pritisk.

VrecCka za prah

» SI.5: 1. Oznaka & 2. Oznaka ™ 3. Vrecka za
prah 4. Vhodni prikljuéek 5. Cev za prah

Da namestite vrecko za prah, poravnajte oznako ™= na
vhodnem priklju¢ku vrecke z oznako < na sesalnem
nastavku orodja in namestite vhodni prikljucek na
sesalni nastavek. Nato vrecko za prah zavrtite v smeri
urnega kazalca, da jo pritrdite.

Za doseganje najboljsih rezultatov izpraznite vrec¢ko za
prah, ko je priblizno do polovice polna, tako da jo rahlo
potolCete in odstranite ¢im vec prahu.

Da vrec¢ko za prah odstranite, sledite navodilom za
namestitev v obratnem vrstnem redu.
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Namestitev papirnate vrecke za prah

(dodatni pribor)

» SI.6: 1. Utor 2. Spredniji pritrdilni karton 3. Sprednja
stran papirnate vrecke za prah

Namestite papirnato vre¢ko za prah na drzalo, tako da je
sprednja stran obrnjena navzgor. Vstavite spredniji pritr-
dilni karton papirnate vre¢ke za prah v utor drzala vrecke.
Nato pritisnite zgornji del sprednjega pritrdilnega kar-
tona v smeri puscice, da se zatakne na zaponke.

» SI.7: 1. Zaponke 2. Zgorniji del

Vstavite zarezo papirnate vrecke za prah v vodilo drzala vrecke.
Nato na orodje namestite komplet drZala vrecke za prah.
» SI.8: 1. Zareza 2. Vodilo

» SI.9

OPOMBA:

. Ce na orodje prikljugite sesalnik za prah Makita,
bo vase delo ucinkovitejSe in CistejSe.

DODATNI PRIBOR

APOZOR:

. Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomockov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se

obrnite na najblizji pooblasceni Makita servis.

. Brusni papir (z vnaprej narejenimi luknjami)

. Brusni papir s sprijemalnim zapiralom (z vnaprej
narejenimi luknjami)

. Nastavek 25 (za prikljucitev sesalnika za prah)

. Papirnata vrecka za prah

. Drzalo papirnate vrecke za prah

» SI.10

APOZOR:

. Orodje ne sme nikoli delovati brez brusnega
papirja. Osnovna plos¢a se lahko resno
poskoduje.

. S prstom ali z roko ne ovirajte ventilatorskih
odprtin motorja.

. Nikoli ne preobremenjuijte orodja. Cezmerni
pritisk lahko zmanj$a ucinkovitost brusenja,
poskoduje brusni papir ali skraj$a Zivljenjsko
dobo orodja.

Pri uporabi orodje z eno roko trdno drzite za preti¢ni ro¢aj,
z drugo pa za sprednji ro¢aj. Vklopite orodje in pocakaijte,
da doseze polno Stevilo vrtljajev. Nato nezno polozite
orodje na povrsino obdelovanca. Kroznik mora biti porav-
nan z obdelovancem, ko rahlo pritiskate na orodje.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri€ajte, da je orodje izklo-
plieno in vti€ izvle€en iz vticnice.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razredgila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje
izkljuéno originalne nadomestne dele.

OPOMBA:

. Nekateri predmeti na seznamu so lahko pri-
loZeni orodju kot standardni pribor. Lahko se
razlikuje od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli

9046

Madhésia e mbéshtetéses

115 mm x 229 mm

Pérmasa e letrés abrazive

115 mm x 280 mm

Rrotullime né minuté (min™) 6000
Gjatésia e pérgjithshme 283 mm

Pesha neto 3,1kg

Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.
. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha sipas Procedurés EPTA 01/2014

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér smerilimin e sipérfageve té
médha té materialeve prej druri, plastike dhe metali, si
edhe pér sipérfaqe té lyera.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie

me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-4:
Niveli i presionit té zé&rit (L,s): 87 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 95 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té
zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té zhurmés
mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
ngavlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni (€ masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e ekspozimit
ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té
gjitha pjesét e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e
fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-4:
Regjimi i punés : pllaka smeriluese prej metali
Emetimi i dridhjeve (ay): 3,5 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s®

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
ngavlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni (& masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e ekspozimit
ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té
gjitha pjesét e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e
fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja
e té gjitha udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

PARALAJMERIME PER SIGURINE E

SMERILUESIT

1. Pérdorni gjithmoné syze sigurie té médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

2. Mbajeni fort pajisjen.

3. Mos elini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

4. Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit, késhtu qé
mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e materialit té punés.
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Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me [€kurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.
Pérdorimi i késaj vegle pér té smeriluar disa
produkte, bojéra dhe druré mund ta ekspozojé
pérdoruesin ndaj substancave té rrezikshme
qé pérmbajné pluhur. Pérdorni mbrojtése té
pérshtatshme pér frymémarrjen.

Sigurohuni gé nuk ka krisje ose thyerje te
mbéshtetésja pérpara pérdorimit. Krisjet ose
thyerjet mund té shkaktojné Iéndim personal.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime personale serioze.

o

~

®

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo
t'i kontrolloni funksionet.

Veprimi i ndérrimit
» Fig.1: 1. Butoni bllokues 2. Kémbéza e celésit

AKUIDES:

. Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza gelési
éshté né pozicionin e duhur dhe nése kthehet
né pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.

Pér pérdorim té vazhdueshém, térhigni celésin dhe mé
pas shtypni butonin e bllokimit.

Pér ta ndaluar veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
plotésisht gelésin dhe mé pas léshojeni.

Mbajtésja e pérparme

» Fig.2: 1. Mbaijtésja e pérparme

Pozicioni i mbajtéses sé pérparme mund té ndryshohet
me 90°. Térhigeni mbajtésen e pérparme dhe kthejeni
né pozicionin e déshiruar.

MONTIMI

AKUIDES:
. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe hequr
nga korrenti pérpara se té béni ndonjé puné mbi té.

Instalimi ose heqja e letrés abrazive.

Pér letér abrazive té tipit
konvencional me vrima té shpuara
paraprakisht (pajisje standarde):

Rrotullojeni levén shtrénguese né drejtim kundérorar.
Futeni skajin fundor té letrés né morsé duke i radhitur
vrimat e letrés me ato qé ndodhen né pllaké. Mé pas
rikthejeni levén shtrénguese né pozicionin fillestar pér
té fiksuar letrén. Pérsérisni té njéjtin proces pér skajin
tjetér té veglés duke ruajtur tendosjen e duhur té letrés.

1. Lloji tradicional i letrés abrazive 2. Leva mbérthyese 3. Bllok

» Fig.3

Mbi pérdorimin e letrés abrazive té
Ilojit Vecro (aksesor)
» Fig.4: 1. Lloji Velcro i letrés abrazive 2. Bllok

Higni gjithé pluhurin ose materialet e huaja nga pllaka.
Vendosni letrén né pllaké duke bashkérenditur vrimat
né letér me ato né pllaké.

AKUJIDES:

. Pérdorni gjithmoné letra abrazive té llojit Vecro. Mos
pérdorni letra abrazive té ndjeshme ndaj trysnisé.

Qese e pluhurit

» Fig.5: 1.Shenja = 2. Shenja ™ 3. Qese e
pluhurit 4. Porta hyrése 5. Vrima e shkarkimit
té pluhurave

Pér té vendosur gesen e pluhurit vendoseni shenjén == né portén
hyrése té qeses drejt shenjés < né hundézén e pluhurit té
veglés dhe pérshtateni portén hyrése né hundézén e pluhurit. Mé
pas kthejeni gesen e letrés né drejtim orar pér ta fiksuar né vend.
Pér rezultate mé té mira, boshatisni gesen e pluhurit kur
ajo éshté gjysmé e mbushur, duke e goditur lehtésisht
pér té derdhur sa mé shumé pluhur té jeté e mundur.
Pér té hequr gesen e pluhurit ndigni procedurén e
kundért té€ vendosjes sé saj.
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Vendosja e geses sé pluhurit prej

letre (aksesor opsional)

» Fig.6: 1.Brazda 2. Kartoni pér rregullimin e
pjesés sé pérparme 3. Pjesa e pérparme e
mbajtéses prej letre té pluhurave

Vendosni gesen prej letre té pluhurit né mbajtésen e geses
sé pluhurit me pjesén e pérparme té drejtuar nga lart.
Vendosni kartonin fiksues té qeses prej letre té pluhurit né
kanalin e mbajtéses sé geses prej letre té pluhurit.

Mé pas shtypni pjesén e sipérme té kartonit fiksues né
drejtim té shigjetés pér ta futur né kapése.

» Fig.7: 1. Grremgat 2. Pjesa e sipérme

Vendosni gjuhézén e geses prej letre té pluhurit né
udhézuesin e mbajtéses sé geses prej letre té pluhurit.
Mé pas instaloni grupin e mbajtéses sé geses prej letre
té pluhurit né vegél.

» Fig.8: 1. Dhémbéza 2. Udhézuesi

» Fig.9

SHENIM:

. Nése né kété vegél lidhni njé fshesé me korrent
Makita, puna e kryer mund té rezultojé mé
efikase dhe mé e pastér.

PERDORIMI|
Punime smerilimi |

Punime smerilimi
» Fig.10

AKUJIDES:

. Asnjéheré mos e vini veglén né puné pa letrén
abrazive. Késhtu mund té démtoni seriozisht
pllakén.

. Mos e bllokoni ajrosésin e motorit duke
vendosur gishtin apo dorén.

. Asnjéheré mos ushtroni forcé té tepért né
vegél. Presioni i tepért mund té ulé efikasitetin e
smerilimit, mund té€ démtojé letrén abrazive ose
té shkurtojé jetégjatésiné e veglés.

Kur té pérdorni veglén, mbajeni fort me njérén doré

te doreza e celésit dhe me dorén tjetér te mbajtésja

e pérparme. Ndizni veglén dhe prisni derisa ajo té
marré shpejtésiné e ploté. Mé pas vendoseni veglén
me ngadalé né sipérfagen e materialit. Mbajeni pllakén
ngjitur me materialin dhe ushtroni presion té lehté mbi
vegeél.

MIREMBAJTJA

AKUIDES:

. Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga korrenti pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.

. Mos pérdorni kurré benzing, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té

shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit

té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té
Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES:

. Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen
pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo
shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té
pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje

me aksesorét, pyesni gendrén vendore té€ shérbimit té

Makita-s.

. Letér abrazive (me vrima té shpuara paraprakisht)

. Letér abrazive e llojit Vecro (me vrima té béra
paraprakisht me presé)

. Bashkuesja 25 (pér té lidhur fshesén me korrent)

. Qese pluhuri prej letre

. Mbajtési i geses sé pluhurit prej letre

SHENIM:

. Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato
mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mogpen

9046

Pa3mvep Ha nognoxkara

115 MM x 229 mm

Pa3mep Ha abpasuHaTa xapTust

115 MM x 280 mm

Op6uTH B MUHYTa (MIH.™) 6 000
O6bLa Abmk1Ha 283 Mm
HeTo Terno 3,1kr

Knac Ha 6esonacHocT =

. Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoiHA AEWHOCT MOCOYEHNUTE TyK cneuudukaumm morat ga 6saar

npoMeHeHn 6e3 npeansesecTue.

. CI'IeLlI/I(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pa3finvyHn B pasnnuvyHUTE ObpXxaBu.

. Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2014

MNpeaHasHaveHne

VIHCTPYMEHTBT e NnpefHa3HayeH 3a LwnandaHe Ha
ronemMu NoBbPXHOCTY AbPBO, NlacTMaca U metanu,
KaKTO 1 BbpXY 605,AMCaHN MOBBPXHOCTM.

3axpaHBaHe
VHCTpyMeHTBT creaBa Aa ce BKIYBa Camo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLUOTO HanpexeHue, KaTo Noco-
YeHoTo Ha mpmeHaTa Tabenka n pabotu camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHne. Tol e ¢ ABONHA
M3onaums 1 3aToBa MOXe [a ce BKII0YBa U B KOHTaKTW
6e3 3a3emsiBaHe.
Lym
O6uYatHOTO CpeaHO NpeTerneHo HMBO Ha LUyMa, ornpe-
neneHo cbrnacHo EN62841-2-4:
HwBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya): 87 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MOLLHOCT (Ly,): 95 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB (A)

Bubpauuun
Ob6LwaTa CTONHOCT Ha BUBpauumuTe (Cyma oT Tpy 0COBM
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-4:

Pa6GoTeH pexum : wnaridaHe Ha MeTanHa nnoya
HuBo Ha BubpauuuTe (a,): 3,5 m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c®

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLya(un) cTonHoCT(M)
Ha BUbpaumuTe e(ca) namepeHa(un) B CboTBETCTBUE
CbC CTaHAapPTHWN METOAM 3a U3NUTBaHE N MOXe Aa ce
13non3sa(T) 3a cpaBHABaHE Ha NHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(uTe) obLia(m) cToun-
HOCT(M) Ha BUOpaunmTe Moxe Aa ce u3nonssa(T)
ChbLLO 1 3a NpeABapuTeNiHa oLeHka Ha BPeAHOTO
Bb3aeNCTBME.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) U3MepeHa(1) B CbOTBET-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonaea(T) 3a CpaBHsiBaHe Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha

LLYMOBM €MUCKM MOXE [a Ce M3Nnon3Ba(T) CbLLUO 1 3a
npefBapuTenHa oLeHka Ha BPEAHOTO Bb3feiicTBME.

AHPE,H.VI'IPE)KHEHHE: W3nonsBeanTe npea-
nasHu cpeacTea 3a cryxa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: HuBoTO Ha wyma npm
paboTa c eneKTPUYeCcKUsi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(UTe) CTONHOCT(M)

B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha M3non3BaHe Ha
WHCTPYMEHTA, No-CneLnanHo KakbB AeTann ce
ob6paborsa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: 3agbmkuUTenHo onpe-
AerneTe npeanasHy MepKM 3a 3aliuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha pUcka B peanHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3eMaT npeaBua
BCUYKM €Tanm Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha UHCTPYMEHTA,
pa6oTaTa Ha npa3eH Xopf, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apefcTBaHe).

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: Hueoto Ha BuGpa-
uMmuTe Npu pabota ¢ eNneKTPUYEcKUsi UHCTPYMEHT
MoOXe /la ce pa3nmyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) cTomn-
HOCT(1) B 3aBUCMMOCT OT Ha4MHa Ha U3nonssaHe
Ha MHCTPYMeHTa, No-cneunanHo KakbB AeTaunn ce
obpa6otBa.

AHPE,CIYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHU MepKy 3a 3almMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKA Ha PUCKa B peanHu
paboTHU ycroBus (kaTo ce B3emaT Npeasua
BCMYKM eTanu Ha paboTHUS UMK, KaTO Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITI0YBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTara Ha npa3eH Xof, KaKTo U BPeMeTo Ha

3apencTBaHe).

Jeknapauum 3a cbOoTBeTCTBUE

Camo 3a espornelickume cmpaHu

[JexnapaumnTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKITKOYEHN B AHEKC
A KbM Tasu MHCTPYyKLUs 3a ynoTtpeba.
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O6Lu NnpeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu pabota c

®YHKUMNOHAIIHO

OMNMUCAHUE

€JIeKTPN4EeCKUN NHCTPYMEHTHU

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMK U
cneuundmkaumm 3a 6e3onacHoOCTTa, NpefoCTaBeHm
C TO3M erneKTPUYECKN MHCTPYMeHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N36POEHUTE NO-A0ITy MHCTPYKLMM UMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, Noxap W/Urnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHus u
MHCTPYKLMM 3a cnpaBka B ObAaelue.

TepMUHBT "enekTpUYecKkn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHuUsATa ce OTHaCs 3a BalUWsi UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unv pabotely Ha 6atepumn
(6e3knyeH) eneKkTpUYecKkn MHCTPYMEHT.

NPEOYMNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNACHA PABOTA C

LWITN®OBbYHA MALLUNHA

1. BuHaru nonssanTe 3aWwnTHM ounna. OGMKHOBEHUTe
unu cnbHYeBu ounna HE ca 3awmtHu.

2. [pbXTe UHCTPYMeHTa 3apaBo.

3. He ocTtaBsiTe MHCTpymeHTa Aa paboTtu 6e3
Hap3op. UHCTpyMeHTHT TpsiGBa Aa paboTu,
CaMo KoraTo ro AbpXxuTe B pble.

4.  To3u UHCTPYMEHT He e BOAOHeNnpoHuL,aem,
nopaau KoeTo He U3non3BanTe Boaa no
NOBbPXHOCTTA Ha 06paboTBaHUA AeTann.

5. OcwurypeTe agekBaTHa BEHTMNALUA Ha Nome-
LeHneTo, B KoeTo wwnandare.

6. Hsikon maTepuanu cbabpXKaT XMMUKaNu, KOUTO
Morar Aia ca Tokcu4HU. BsemeTe npegnasHu
MepKw, 3a Aa npeAoTBpaTUTe BAULBAHETO Ha
npax U KOHTaKTa ¢ koxaTa. CneaBaiTe uHdop-
MauusTa Ha JocTaBYMKa Ha maTepuan 3a 6e3o-
nacHara pa6ora c Hero.

7. Mon3BaHeTo Ha TO3M UHCTPYMEHT 3a WwnaidaHe
Ha HAKOW u3aenus, 6on M AbLPBO, MOXe Aa
M3NoXK NoTpebuTens Ha Bb3aencTBUe OT Npax,
cbAbpXkKaLy onacHu BewecTsa. [on3saiTte noa-
XOAsILLM CpeACcTBa 3a AUXaTeriHa 3aluTa.

8. Mpepau paboTa ce yBepeTe, 4e N0 OCHOBaTa HAMa
nyKHaTUHU unu nospeau. MykHaTMHUTE M NoBpe-
AWUTe MoraT Aa NPUYMHAT TenlecHa noBpeAa.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HE nossonsBante
YCMNOKOEHUETO OT NO3HaBaHeTO Ha NPOoAYKTa
(npupobuto npu abnrarta My ynorpeba) aa
3aMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara
3a 6e30MacHOCT 3a BLMPOCHMUA NPOAYKT.
HEMNPABUINHATA YNOTPEBA u Hecna3BaHeTo
Ha npaBunara 3a 6e3onacHoOCT, NOCOYeHU B
HacTOsLIOTO PHLKOBOACTBO 3a eKcnoaTauus,

MoraT Aa goBegart A0 TeXKU HapaHsABaHUA.

ABHUMAHUE:

. Mpenw fa perynuparte unv npoeepsisate pabo-
Tarta Ha NHCTPYMeHTa 3aAbJ/IKUTENTHO Npo-
BepeTe Aanu Tou e U3kIYeH oT 6yToHa u oT
KOHTakKTa.

BknrouBaHe

» ®ur.1: 1. bytoH 3a 6rnokuposka 2. MNyckos
npekbcBay

ABHUMAHMUE:

. Mpeav fa BKNIOYMTE MHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BUHary npoeepsiBanTe Janu nyckoBUAT NpeKkbC-
Bay paboTu HOpMariHO 1 ce BPbLLa B NOMoXe-
Hue ,OFF" (13kn.) npu oTnyckaHeTo My.

3a [a BKIYNTE MHCTPYMEHTa, CaMo HaTUCHeTe Cry-
Cbka Ha npekbcBava. 3a cnvpaHe ocBoboaeTe nycko-
BUS NPEKBbCBAY.

3a paboTa 6e3 NnpekbcBaHe HaTUCHETEe NyCKOBUSI Mpe-
KbCBau, a crief ToBa HaTucHeTe GrokupalLmst GyToH.
3a pa cnpeTe HCTPYMEHTa OT GrokMpaHo NonoxeHwe,
HaTWCHeTe NycKoBWS NpekbcBaYy Aokpan, a crnep Tosa
ro OTMyCHeTe.

MpenHa pbKoxBaTKa

» ®ur.2: 1.[lpenHa pbkoxBaTka

MonoxeHneTo Ha NpegHaTa pbkoxBaTka MoXe Aa ce
npomeHs npes cTbnku ot no 90°. NaabpnainTe npea-
HaTa pbKOXBaTKa U 5 3aBbPTETE B HY)XHOTO MOSIOXEHME.

CIrMOBABAHE

ABHUMAHUE:

. Mpeaw fa usBbpLIBaTE HsKakBW paboTu No
VIHCprMeHTa 3a4bIDKUTENHO I'IpOBepETe aanun
TOW € U3KIToYEH OT 6yTOHa N OT KOHTakKTa.

lMocTaBsiHe nnu cHemMaHe Ha

abpasnBHa xapTus (LLKypKa)

3a o6ukHoBeHa abpa3vBHa xapTus
C npeaBapuTenHo nepdopupaHu
OTBOpM (CTaHAAPTHO o6opyABaHe):

3aBbpTeTe OCTYETO 3a 3axBallaHe o6paTHO Ha YacoB-
HVKoBaTa cTpernka. MocTaBeTe kpasi Ha LKypKkaTa B
3axBallaya, kato U3paBHUTE OTBOPUTE BbB LLKypKaTa

C Teau B nfiota. BbpHeTe NocTyeTo 3a 3axBallaHe B
MbPBOHAYAIHOTO MY MOSIOXKEHWE, 3a Aa 3aKpenuTe
WwKypkara. [oBTopeTe ChLyMs NPOLEC 1 3a APYTUS Kpai
Ha UHCTPYMEHTa, KaTo NoAAabpxaTe NoAXOAsLO 06Ts-
raHe Ha LuKypkara.
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1. O6ukHoBeH TUN LWKypKa 2. Maney 3a 3atsraHe 3. Mognoxka

» dur.3

3a WwKypKa TMn BeJIKpo (akcecoap)
» ®ur.4: 1. kypka Tvn Benkpo 2. MNoanoxka

lMouncTeTe MpbCOTUSTA UMM OCTATBLM OT MaTepuana ot
nnota. MocTaseTe kpasi Ha XxapTusTa (LuKypkaTa) BbpXy
nnoTa, kato U3paBHUTE OTBOPUTE B XapTusiTa C Tean B niota.

ABHUMAHME:
. BuHarv nanonasante WKypka TMn Benkpo. Hukora
He WM3Non3BamnTe LUKYPKMW, YYBCTBUTENHMN Ha HAaTUCK.

MpaxoctOupaTenHa Top6a

» dur.5: 1. = Mapkep 2. = Mapkep 3. Topbuuka 3a
npax 4. BxogHa 4acTt 5. 'bprnoBuHa 3a npax

3a noctassiHe Ha npaxocbbupatenHara Topba, n3pasHeTe
o6osHaueHreTo = Bbpxy BxoaHaTa YacT Ha Top6ara ¢
0603HaueHneTo < Bbpxy M3X0Aa 3a Npax Ha MHCTPyMeHTa
1 CBbpXXeTe BXO4HaTa YacT ¢ n3xoaa 3a npax. Cres tosa
3aBbPTETE NpaxocbOupaTtenHata Topba no YacoBHMKOBaTa
cTpenka, 3a fja s 3aKpenuTe Ha MCTOTO 1.

3a Han-gobpu pesyntatu, nanpassarite Topbata korato
Ce HanbIHN NPUBMN3UTENHO HAMNoNoOBMHA, KaTo NIeKo

1 NOYyKHeTe 3a Aa U3XBBbPIUTE KOMKOTO € Bb3MOXHO
No-ronsiMo KONMMYECTBO Npax OT Hesl.

3a fa usBaguTe npaxockbupartenHata Top6a, u3nbi-
HeTe npoueaypara 3a NocTaBsiHeTO /i B obpaTeH pea.

MHcTanupaHe Ha xapTueHa

npaxockbbuparenHa Top6a (akcecoap)

» ®Pur.6: 1.)Xneb 2. MpeneH kapToH 3a 3akpensaHe
3. MpepaHa cTpaHa Ha xapTueHara Topbuyka 3a npax

MocTaBeTe KHWxXHaTa npaxocbbuparenHa Topba BbpXy
Abpxava ¢ HeliHaTa npefHa cTpaHa, Haco4YeHa Harope.
BMbkHeTe npegHaTa kapToHeHa NoAsioxkka 3a ukeu-
paHe Ha TopbaTa B kaHana Ha gbpxada.

Crnep ToBa HaTUCHETE ropHaTa YacT Ha NpeHus KapTo-
HeH 3akpenBall, HakpaiHKK No nocoka Ha cTpernkara, 3a
[a ro 3akayumTe 3a Kykure.

» ®ur.7: 1.Manuu 2. lopHa 4acT

BmbkHeTe npopesa Ha xapTveHaTa npaxocbbuparenHa
Topba BbB Bofaya 3a Topbarta B Abpxava. Crieq ToBa
MHCTanupanTe gbpxaya Ha xapTueHaTa npaxocsbupa-
TenHa Topba B MHCTPYMEHTA.

» ®ur.8: 1. bener 3a ueHTpupaHe 2. Bogau

» dwur.9

3ABEJIEXKA:

. [Mo-4mcTi 1 edpekTUBHM WNMGOBBYHU OnepaLum
MoraT Aa 6baT n3BbpLUBaHM NpW CBbP3BaHe Ha
VHCTpyMeHTa kbM npaxoynosuten Makita.

PABOTA

» dur.10

ABHUMAHUE:

. Hukora He usnonseaiTe MHCTpyMeHTa 6e3
abpasunBHa xapTus (LKypka). BbamoxHo e
Cepuo3Ho fa nospeauTe nroTa.

. He 3anyLuBaiiTe BEHTUNALMOHHNUTE OTBOPU Ha
MoTOpa C NPBLCT UK € pbka.
. Hukora He ynpaxHsiBaiTe NnpekoMepeH HaTuck

BbpXY UHCTPYMEHTa. I'IpeKomepvaT HaTUCK
MOXe Aa Hamanu eeKTMBHOCTTa Ha Wnngo-
BaHe, ja nospeau a6p33I/IBHaTa XapTua nnu ga
CbKpatun HEeNHMA ekcnnoaTaunuoHeH X1BOT.

Mpwu paboTa ¢ MHCTPYMEHTa, XBaHeTe 34paBo C eAHaTa
pbka pbkoxBaTkaTta Ha NpeBKMoYBaTENs U ¢ Apyrata
npegHaTa pbkoxaaTka. Bkrtoyete UHCTpYyMeHTa 1 us4a-
KaiTe, AokaTo [OCTUrHE MbnHa ckopocT. Crep ToBa
BHVMaTEHO NOCTaBeTe MHCTPYMEHTa BbpXy MOBbPX-
HocTTa Ha usgenwveTto. MNoaabpxaiTe nnoTa ycrnopeaeH
Ha o6paboTBaHOTO U3genue n ynpaxHsisanTe cnab
HaTWCK BbPXY UHCTPYMEHTA.

ABHUMAHME:

. Mpeawn na npoBepsiBaTe MM M3BbLpPLLBaTE NoA-
OpbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
M3KITHYEH OT ByTOHa U OT KOHTaKTa.

. He nsnonseaite 6eH3uH, HadpTa, paspeanTen,
CnupT 1 ap. nod. ToBa Moxe Aa npuynHn obes-
uBeTsiBaHe, AeopMaLns Unm NykHaTUHA.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha UHCTPYMeHTa, PEMOHTUTE,
ornefa u cMsiHata Ha YeTkuTe, o6CnyxxBaHeTo 1 pery-
nupaHeTo TpsiGBa fja Ce U3BbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH
cepBu3 Ha Makita, kaTo ce nanonaeat pesepBHU YacTn
ot Makita.
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AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE:

. MpenopbyBa ce M3non3BaHeToO Ha Te3un akce-
coapw Unu HakpanHULM C BaLLUS MHCTPYMEHT
Makita, onvcaH B HaCToALLOTO PbKOBOACTBO.
M3non3BaHeTo Ha Apyr1 akcecoapu unm
HaKkpanHULUM MOXe [a [oBeae [0 ONacHOCT OT
TENecHN HapaHsiBaHus. ManonseainTe CboT-
BETHUSI akcecoap Unv HakpamHuk caMmo no
npegHasHayeHue.

Ako nmarte Hyxzaa oT NoMoLL, 3a noBeye NogpobHOCTU
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. ABpasnBHa xapTus (C npeasapuTenHo nepdopu-
paHu oTBOpM)
. Lkypka Tvn BENKpO (C NpeasapuTenHo nepdopu-
paHu oTBOpM)
. Bpb3ka 25 (3a cBbp3BaHe KbM NpaxocMykayka)
. KHuxkHa npaxocbbupatenHa topba
. Obpxxay 3a xapTueHa npaxocbbupartenHa Topba
3ABEJEXKA:
. Hsikou apTuKynu oT cnucbka Moxe fa ca BKIto-
YEHW B KOMMIeKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo CTaH-

[apTHU akcecoapy. Te MoXe [a ca pasnuyHu B
pasnuyHUTE JbpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model

9046

Veli¢ina jastuka

115 mm x 229 mm

Veli¢ina abrazivnog papira

115 mm x 280 mm

Okretaja u minuti (min™) 6.000
Ukupna duzina 283 mm

Neto masa 3,1kg

Razred sigurnosti =

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.
. Tezina prema postupku EPTA 01/2014

Namjena

Alat je namijenjen za brusenja drva, metala i plastike
kao i obojanih povrsina.

Elektricno napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢no napajanje s naponom
istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi samo s jednofaznim
izmjeni¢nim napajanjem. Oni su dvostruko izolirani i stoga se
takoder mogu rabiti iz uti€nica bez provodnika za uzemljenje.

Buka

Tipicna jacina buke oznacena s A, odredena sukladno EN62841-2-4:

Razina zvucnog tlaka (L,): 87 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lya): 95 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako-
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koristenja elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)

izraCunata u skladu s EN62841-2-4:
Nacin rada : plo¢a za bruSenje metala
Emisija vibracija (a): 3,5 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog
koristenja elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nainu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drzave ¢lanice Europske unije
Izjave o sukladnosti priloZene su kao Prilog A ovih uputa za upotrebu.

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

AUPOZORENJE: Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektriéni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektriéni alat” u upozorenjima odnosi se na elektriéni (kabel-
ski) alat ukljucen u struju ili na beZicne elektricne alate (na baterije).

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

BRUSILICU

1.  Uvijek koristite zastitne naocale. Obi¢ne ili
sunc¢ane naocale NISU zastitne naocale.

2. Alat drzite ¢vrsto.

3. Neostavljajte alat daradi. Radite s alatom
samo tako $to ga drzite rukom.

4. Ovaj alat nije vodootporan pa zato ne koristite
vodu na povr§ini izratka.

5. Dovoljno prozracite radno podrucje kada izvo-
dite brusne operacije.
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6.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksiéne. Poduzmite potrebne mjere opreza da bi se
sprije€ilo udisanje prasine i dodir s kozom. Slijedite
sigurnosne podatke od dobavlja¢a materijala.

7.  KoriStenjem ovog alata za brusenje proizvode
kojih bi boja i drvo mogli korisnika izloziti
prasini koja sadrzi opasne tvari. Koristiti odgo-
varajucu zastitu za disanje.

8.  Provjerite da najastuk nema pukotinai pro-
cjepaprije uporabe. Pukotine ili procjepi mobu
uzrokovati ozljede.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (ste¢eno
stalnim koriStenjem) zamijene strogo pridrza-
vanje sigurnosnih propisa za odredeni proi-
zvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje sigur-
nosnih propisa navedenih u ovom prirué¢niku
s uputama mogu prouzro€iti ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ:

. Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i da li
je kabel izvaden prije podesavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Ukljucivanje i iskljucéivanje

» Sl.1: 1. Tipka za blokiranje 2. Uklju¢no/isklju¢na
sklopka

AOPREZ:

. Prije ukljucivanja stroja na elektriénu mrezu
provjerite radi li uklju¢no-isklju¢na sklopka i da li
se vraca u polozaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon
otpustanja.

Za pokretanje alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Za zaustavljanje otpustite ukljuéno/
iskljuénu sklopku.

Za neometani rad povucite uklju¢no/iskljuénu sklopku i
pritisnite gumb za blokadu.

Za zaustavljanje alata iz blokiranog polozaja u pot-
punosti povucite uklju¢no/iskljuénu sklopku pa je
otpustite.

Prednji rukohvat

» SI.2: 1. Prednji rukohvat

Polozaj prednjeg rukohvata moze se promijeniti u pove-
¢anjima od 90°. Povucite prednji rukohvat i okrenite ga
na Zeljeni polozaj.

MONTAZA

AOPREZ:
. Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.

Instalacijaili uklanjanje abrazivnog papira

Za uobicajenu vrstu abrazivnog
papira s unaprijed izbuSenim rupama
(standardna oprema):

Okrenite polugu stezaljke u smjeru suprotnom od smjera
kazaljke na satu. Umetnite papirnati kraj u stezaljku
poravnavajuci rupe u papiru s rupama na podlosku. Zatim
vratite polugu stezaljke u izvorni polozaj kako biste u¢vr-
stili papir. Ponovite postupak za drugi kraj alata, pri ¢emu
trebate odrzati odgovarajucu napetost papira.

1. Uobicajena vrsta abrazivnog papira 2. Poluga ste-
zaljke 3. Podloga

» SI.3

Za vrstu abrazivnog papira s ¢ickom (pribor)
» Sl.4: 1. Vrsta abrazivnog papira s ¢ickom 2. Podloga

Uklonite svu necistodu i strane tvari s podloska.
Priévrstite papir na podlozak poravnavajuéi rupe u
papiru s rupama na podlosku.

AOPREZ:

. Uvijek koristite vrstu abrazivnog papira s ¢ic-
kom. Nikad ne koristite abrazivni papir koji je
osjetljiv na pritisak.

Vreéa za prasinu

» SI.5: 1. Oznaka 2. = Oznaka 3. Vrecica za
prasinu 4. Otvor ulaza 5. Izljev prasine

Za postavljanje vrec¢e za prasinu, poravnajte ™ oznaku
na otvoru ulaza vre¢e s = oznakom na mlaznici za
prasinu na alatu i namjestite otvor ulaza na mlaznicu

za prasinu. Zatim okrenite vre¢u za prasinu u smjeru
kazaljke na satu kako biste je u¢vrstili na mjestu.

Za najbolje rezultate laganim tapSanjem ispraznite vrecu kad se
napuni otprilike do polovice kako biste uklonili $to viSe prasine.
Za uklanjanje vrece za prasinu, primijenite obrnuti
redoslijed postavljanja.
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Postavljanje papirnate vrece za

prasSinu (dodatni pribor)

» SI.6: 1. Zlijeb 2. Karton s pri¢vrééivanjem s prednje strane
3. Prednja strana papirnate vrecice za prasinu

Stavite papirnatu vreéu za prasinu na drza¢ za vrecu,
pri ¢emu prednja strana treba biti okrenuta prema gore.
Umetnite prednji priGvrsni karton papirnate vrec¢e za
prasinu u utor drzaca za vrecu.

Zatim pritisnite gornji dio prednjeg priévrsnog kartona u
smijeru strelice i prikvacite ga za hvataljke.

» SI.7: 1. Spojka 2. Gornji dio

Umetnite urez vreée za prasinu u u vodilicu drzaca

za vre¢u. Potom na alat instalirajte komplet drzaca za
vreéu za prasinu.

» S1.8: 1. Zarez 2. Vodilica

» SI.9

NAPOMENA:
. Ako na ovaj alat spojite skupljac prasine tvrtke
Makita, ¢iSéenje ¢e biti u€inkovitije i bolje.

RAD SA STROJEM
Brusenje |

BruSenje
> SI.10

AOPREZ:

. Nikad se pokrecite alat bez brusnog papira.
Mozete ozbiljno ostetiti podlozak.

. Nemojte prstima ili rukama blokirati ventilaciju
motora.

. Nikada ne koristite prekomjernu silu na alatu.
Pretjerani pritisak moze smanijiti u¢inkovitost
brusenja, ostetiti abrazivni papir ili skratiti radni
vijek alata.

Tijekom rada alat ¢vrsto drzite jednom rukom na rucki
prekidac¢a, a drugom na prednjem rukohvatu. Ukljucite
alat i pricekajte da postigne puni broj okretaja. Njezno
postavite alat na povrsinu izratka. Drzite podlozak u
ravnini s izratkom i blago pritisnite alat.

ODRZAVANJE

AOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provijerite jeste li
iskljucili stroj i priklju€ni kabl izvadili iz utiénice.

. Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivac, alkohol ili sli¢no. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija

ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih ¢etkica,
odrzavanije ili namjes$tanje morate prepustiti ovlastenim
Makita servisnim centrima, uvijek rabeci originalne
rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili prikljuéaka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu

ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita

servisnom centru.

. Abrazivni papir (s unaprijed izbu$enim rupama)

. Vrsta abrazivnog papira s ¢i¢kom (s unaprijed
izbusenim rupama)

. Spojnica 25 (za spajanje s usisavacem)

. Papirnata vreca za prasinu
. Drza¢ papirnate vrece za prasinu
NAPOMENA:

. Neke stavke iz popisa se mogu isporuditi
zajedno sa strojem kao standardni dodatni
pribori. Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.

19 HRVATSKI



MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKN NOOATOLIU

Mogpen

9046

lonemuHa Ha noanorata

115 MM x 229 mm

lonemuHa Ha abpasvBHa xapTuja

115 MM x 280 mm

BpTexu Bo MUHyTa (MUH.™) 6.000

BkynHa gomkuHa 283 Mm
HeTo TexuHa 3,1kr
BesbenHocHa knaca =

. Mopaaw HalaTa KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake W pa3Boj, cneundukaLumTe Tyka noanexar Ha npomMeHa 6e3 Hajasa.
. Cneumndurkauumte Moxe fa ce pasnukyBaaT of Apxasa [0 ApXasa.
. TexunHaTa e BO COrnacHocT co noctankata Ha EPTA 01/2014

HameHna

EnekTpuyHMOT anaT e HaMeHeT 3a LUMVprIake Ha
ronemMu NoBpLUMHU APBO, MNacTuka v MeTarn, kako 1 Ha
60ojocaHn NOBPLUMHM.

HanojyBawe

Anartot Tpeba fja Ce NOBP3yBa Camo CO HamojyBake CO HarnoH
kaKo LUTO e Ha3Ha4YeHo Ha nnodkata u Moxe Aa pabotn camo Ha
efHohasHa HanaMeHnyHa cTpyja. AnatoT e 4BOjHO M3onmpaH u
MOXe Aa Ce KOpUCTYW 1 CO MPUKMYYOLM LUTO He Ce 3a3eMjeHN.

ByuyaBa
TunuyHaTta A-BpeaHoOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa oapeneHa
crnopen EN62841-2-4 nsHecysa:
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 87 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lya): 95 OB (A)
Ortcranyeame (K): 3 ab (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa e n3mepeHa BO COrMacHoOCT Co
cTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBaH-E 1 MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBarbe anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa MoOXe [ja ce KOPUCTU U Kako
npenvMuHapHa NpoLieHa 3a U3MNOXEHOCT.

AI'IPEH YTIPEL]YBAHbE: Hocerte 3awruTa 3a ywure.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: EmucujaTa Ha 6y4aBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEH-€ Ha anaToT MoXe Aa ce
pas3nuKyBa oA HOMUHanHarta BpeAHOCT(M), 3aBUCHO
0/1 HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, 0co6eHo
op Toa Kako BuA paboTeH MaTepujan ce o6paboTtyBa.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce Aa
rv yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHoCTa Npu PaKkTU4KnTe
yCroBM Ha ynoTtpe6a (3eMajku ru npeasua cute
AEnoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNyY4eH 1 Kora

paboTu Bo Npa3eH oA, He camo Kora e aKTMBeH).

Bubpauuu
BkynHa BpeaHocT Ha BuGpaLunTe (BeKTopcka cyma Ha
Tpw ockun) oapeaeHa cnopen EN62841-2-4:
Pa6oTeH pexum : MeTaneH AUCK 3a WMUprname
LLInpetse BUGpaLmm (ay): 3,5 m/c’
Otcranygawse (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMMWHanHara jaynHa Ha BubpauunTe e usmMmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHV METOAM 3a UCTIUTYBaHE 1
MOXe Aa ce KOpUCTM 3a cnopeadyBake anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHocT(1) Ha
HOMUVHanHaTa jaynHa Ha BubpauumTe Moxe aa
Ce KOPUCTM 1 KakKo NpefnMMyHapHa npoLeHa 3a
N3MOXEHOCT.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: JaunHarta Ha
BuGpauunTe Npu HakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoXe Aa ce pa3niMKyBa oA, HOMUHanHara
BpeAHOCT(M), 3aBUCHO Of4 HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTUW anarToT, oco6eHo oA Toa Kako BUA
paboTeH maTtepujan ce obpaboryBa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuTe 6e36eHOCHMUTE MepKU 3a 3alluTuTa
Ha n1LeTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3rNoxeHocTa Npu hakTUYKUTe
ycnoBu Ha ynoTtpe6a (3eMajku ru npeasug cute
[enoBu Ha paGOTHUOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eNneKkTPUYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
pa6oTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).

Heknapauum 3a coo6pasHocT

Cawmo 3a 3emjume 6o Eepona

[Heknapauumute 3a coobpasHOCT ce BKIyYeHU BO
[JopaTok A op oBa ynaTcTBo 3a ynotpe6a.

OnwTH ynatcTBa 3a 6e36egHoCT 3a

eNIeKTPUu4HUTEe anatun

AHPEHYHPE,HYBAI'bE: MpouuTajte rn cute
6e36enHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
MNyCcTpaumum 1 cneumduKaumm AafeHmn co
eneKTPUYHMOT anar. AKo He Ce NouMTyBaar cuTe
ynarcTsa HaBeAeHW NoAosy, MOXe Aa AojAe A0
CTpYeH yaap, noxap U/mmnu CepuoaHu NoBPeaN.
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YyBajTe ru cuTe npeaynpenysama
M ynaTcTBa 3a fja MOXXe NOBTOPHO

Aa ru npo4yuTare.

[Nog TepMUHOT ,enekTpuyeH anat” Bo
npeaynpenyBaraTta ce MUCIM Ha BaLLIMOT eNekTpuyeH
anart koj paboTtu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepum
(6e3xun4Ho).

BE3BEAHOCHU
NMPEOYMNPEOYBAHA 3A

LLMUPITATA

1. Cekoralw KopucTeTe o4Mna Unu 3awTUTHU
ouuna. O61M4HM ounna unm ouuna 3a coHue HE
CE 3awTutHmn oumna.

2. [pxeTe ro anaTtoT LBPCTO.

3. He ocTtaBajte ro anartot Bkny4eH. Pa6otete co
anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B paLe.

4.  OBoj anaT He e BOAOOTNOPEH, 3aT0a He
KopucTeTe BoAa Ha NOBpPLUMHATa Ha paGoTHMOT
maTepwmjan.

5. Kora wmuprnare, npoBeTpyBajte ja Bawara
paboTHa npocTopuja COOABETHO.

6. Hekou maTepmjanu coppxart xeMUKanum LITo
moxar ga 6ugar orpoBHU. U3berHyBajte
BAMWYBaH€ Ha NpalimHaTa u nsberHyBajte
KOHTaKT Ha npalwmHaTa co koxata. Cnegerte
rv ynatcrearta oA Npou3BoAUTENOT Ha
maTepwujanor.

7. Kora enekTpM4YHMOT anat ro kKopucTuTe 3a
LWIMUprnake Ha HeKou Npou3Boau, 6oun
M ApBO, NIMLIETO KOe ro KOPUCTU MOXe Aa
Ouae n3noxeHo Ha NpaB KOj COAPXKU onacHu
cocTojku. Kopucrtete cooaBeTHa 3aliTuTa 3a
Avese.

8. lpoBepeTe Aanu ocHoBaTa e NykHaTa Unu
ckpuweHa. Toa moxe Aa aosee Ao husnyka
nospepa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

APEQYNPENYBAHE: HE
[O3BOJYBAJTE yno6HocTa unu
3ano3HaeHocTa Co NPOU3BOAOT (CTeKHaTa
co nopgonra ynorpe6a) aa Be HaBege Aa He
ce npupapxXyBsaTe cTporo Ao 6esbegHocHUTe
npaBuna 3a O4HOCHUOT NPOU3BOA.
3MOYMNOTPEBATA vnu Heno4nuTyBakeTo
Ha 6e36egHOCHMTE NpaBuia HaBeAeHU

BO OBa ynaTtCTBO MOXe Aa npegu3BukKaar

TeLWKU TenecHn noBpeaun.

NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE:

. lMpen cekoe gotepysarbe UNW Nposepka Ha
anaToT npoBepeTe Janu € UCKIyYeH N OTKaveH
op cTpyja.

» Cn.1: 1. Konue 3a 3akny4vysare 2. [pekunHysay

ABHUMAHUE:

. Mpen aa ro npuknyynte kabenot BO
Mpexarta, NpoBepeTe ro NPeknHyBayoT Aanm
YHKLMOHMPa NpaBuUHO 1 Aanu ce Bpaka BO
nonoxbara ,OFF* kora ke ce oTnywTy.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, e4HOCTaBHO MoBrieyeTe
ro npeknHyBayoT. OTNyLITETE O NPEeKUHYBaYoT 3a
CTapTyBak-€ 3a fa 3anperte.

3a KOHTUHyMpaHa paboTa, noBrieyeTe ro NPeKMHyBavoT
1 NoToa NPUTUCHETE O KOMYETO 3a BrokMpare.

3a pa ro u3BaguTe anatot of bnokupaHarta nonox6a,
LIefIoCHO NPUTUCHETE ro KOMYETO 3a CTapTyBake 1
noToa oTnyLwTETE rO.

MpepHa payka

» Cn.2: 1.[pegHa payka

Mosnumjata Ha NpegHaTa payka MoXe Aa ce NPOMEHN
BO Yekopw of no 90°. MosneyeTe ja NnpegHaTa payka u
3aBpTeTe ja BO cakaHarta nosvumja.

COCTABYBAHE

ABHUMAHME:

. Mpen Aa paboTuTte HeLWTO Ha anaToT,
npoBepeTe Aanu e UCKIyYeH N OTKa4eH of
cTpyja.

MoHTupake Unmu oTcTpaHyBame Ha

abpasuBHaTa xapTuja

3a KOHBEHUMOHArIeH TUn Ha
npeTxogHo npoayn4yeHa abpa3svBHa
xapTtuja (ctaHgapgHa onpema):

CBpTeTe ro CTe3HNOT NoCT Haneso. BmeTHeTe ro kpajoT
Ha xapTujaTta Bo cTeraTa, nopamHeTe rn Aynynkwarta Ha
XapTujaTa co oHue Ha nogsowkara. MNotoa, Bpatete

ro CTE3HMOT NOCT BO NoYeTHaTa nosuuuja 3a aa ja
npuuBpcTuTE XapTujata. [oBTOpETE 0 UCTUOT NpoLIEeC
3a pYrvioT Kpaj Ha anaToT, 3a4pXyBajkv ja npaBunHarta
TeH3unja Ha xapTujaTa.
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1. KoHBeHUMOHaneH Tun Ha abpasuBHa xapTuja
2. Pauka Ha cterata 3. Moanotuka

» Cn.3

3a Benkpo-Tun Ha abpa3uBHa
xapTuja (poaaTok)
» Cn.4: 1.Benkpo-tun Ha abpaaueHa xapTuja 2. MoanoLuka

OTcTpaHeTe ja ceTa npaB 1 Tyfu maTepum of noanorara.
MpuvkayeTe ja xapTujaTta Ha nognoraTa NopamHyBajKkvi 1
[ynkuTe BO XapTujaTa co OHVe BO noasiorata.

ABHUMAHUE:

. Cekorall KopucTeTe BefKpo-TUn Ha abpasueHa
xapTuja. Hukoral He kopucTteTte abpasunsHa
XapTuja WTOo e YyBCTBUTENHA Ha NPUTUCOK.

» Cn.5: 1.OsHaka & 2. O3Haka ™ 3. Bpeka 3a
npas 4. BneseH otBop 5. OaBoz 3a npas

3a 1a ja MOHTUpaTe BpekaTa 3a Npas, NopamHeTe ja 03Hakata = Ha
BIE3HVOT OTBOP Ha BpeKaTa co 03Hakata < Ha 0BOJOT 3a Npas Ha
anarTot 11 1 NocTaBeTe ro BNIe3HWOT 0TBOP Ha OBOAOT 3a npas. loToa,
CBpTETE ja BpekaTa 3a NpaB HAAECHO 3a f1a ja NpULBPCTUTE Ha MeCTo.
3a Hajnobpu pesynTaTtu, ucnpasHeTe ja Bpekata npas
Kora ke ce HamnormnHu Ao NorioBMHa, NOTYYKHYBajku ja
HEXHO 3a [la ce TPrHe KoMKy Moxe noseke npas.

3a fa ja u3BaguTe Bpekarta 3a npas, crneaeTe ja
nocrankarta 3a MOHTMpake Mo obpaTeH pegocnep.

MoHTupaH-e xapTMeHa BpeKka 3a

npaB (onuMoHaneH 40AaToK)

» Cn.6: 1.Xne6 2. KapToH 3a npeaHo dukcupatse
3. MNpepHa cTpaHa Ha xapTueHaTa keca 3a npas

lMocTaBeTe ja xapTueHara Bpeka 3a NpaB Ha [pkaqoT 3a
XapTWeHa Bpeka 3a npas, co npefHata cTpaHa Harope. CTasete
ro NPEAHNOT KapToH 3a (hUKCMPakbe Ha XapTueHaTa Bpeka 3a
npas B0 xneboT Ha [ipXa4oT Ha XapTieHaTa Bpeka 3a npas.
MoToa NpUTUCHETE o TOPHUOT Aen Ha NPeaHNOT KapToH
3a hmKcKpatkse BO NMpaBeLoT Ha cTperkaTa 3a Aa ja
3aKayuTe Ha cTerute.

» Cn.7: 1.Kykun 2. TopeH gen

CTaBeTe ro 3acekoT Ha xapTueHaTa Bpeka 3a npas BO
HacouyBayoT Ha [pXXayoT Ha XxapTueHaTa Bpeka 3a
npas. MoToa MHcTanupajTe ro KOMNIETOT ApXKay Ha
xapTueHaTa Bpeka 3a npaBs Ha anaTor.

» Cn.8: 1.>Xne6 2. Bogau

» Cn.9

HAMOMEHA:

. Ako nosp3eTe npaBocMmykanka Makita Ha oBoj
anart, Moxe fa ce u3BpLuyBaat noedukacHu n
nonpeLunsHn onepawuu.

PABOTEHE

» Cn.10

ABHUMAHUE:

. Hukoralu He nywwTajTe ro anaTtot 6e3
abpasuBHaTta xapTtuja. MoxeTe cepuosHo aa ja
nospeAuTe nogrorara.

. He Gnokupajte ro oTBOpOT 3a BeHTUNaumja
MOTOPOT CO MPCTOT UMK CO pakaTa.
. Hukoralu He dhopcupajte ro anaTor.

MpeTepaHVoT NPUTUCOK MOXe Aa ja Hamanu
edmrKacHoOCTa 3a LUMUPIMakse, Aa ja oWwTeTy
abpasvBHaTa xapTuja unu aa ro ckpatm
paboTHUOT BEK Ha anaToT.

[pxeTe ro LBPCTO anaToT Co eAHaTa paka 3a paykarta
Ha NpekMHyBaYoT, a co Apyrata paka 3a npegHaTta
payka kora paboTuTe co anatot. Bknyyete ro anatot
1 noyekajTe foaeka He AOCTUMHe rnonHa 6paunHa.
MoToa, HeXHo cTaBeTe ro anaToT Ha NOBpLUMHATA Ha
maTepwujanor. MognowkaTa Heka buae n3pamHeTa co
maTepujanoT 1 NpUMeHeTe Man NPUTUCOK BP3 anartoT.

APXXYBAH

ABHUMAHME:

. Mpen cekoja npoBepka UnNu ofpXyBake,
npoBepeTe Janu anatoT e UCKNyYeH N OTKa4eH
op cTpyja.

. 3a uncTere, He kopucTeTe HadTa, BeH3uH,
paspenyBady, ankoxon unu cnuyHo. Tve
cpencTBa ja Bagat 6ojaTta U Moxe Aa
npeamsBukaat gedopmann Unm nykHaTUHU.

3a pga ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CUT'YPHOCTA Ha
Npou3BOAOT, NONpPaBKWUTEe, MPOBEPKUTE Ha jarneHckuTe
YeCTWYKM 1 3aMeHaTa, Kako 1 cuTe Apyrn OApXyBaHa
n foTepyBatba Tpeba Ja ce BpLUAT BO OBMACTEHN
cepBUCHM LieHTpy Ha Makita, cekoralu co pesepBHu
nenoswu og Makita.
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OMNUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHME:

. OBoj npubop unu gogatoum ce npenopavysaat
3a KopucTeke co anatot og Makita geduHupaH
BO ynatcTBoTo. Co KopucTere apyr npubop nnu
[oJaToumn Moxe [a ce U3NoXUTe Ha puU3vk of
TenecHu nospeau. Kopuctete rv npubopot n
JopjatouuTe caMo 3a HUBHaTa HaMeHa.

Axko BM Tpeba nomMoLL 3a noseke Aetanu 3a npubopor,

npaLuajTe BO NIOKanHWOT cepBuUCEH LieHTap Ha Makita.

. AbBpasuBHa xapTuja (ogHanpes npoaynyeHa)

. Benkpo-Tvn Ha abpa3uBHa xapTuja (ogHanpea
npoaynyeHa)

. Cnojka 25 (3a noBp3yBame npaBoCcMyKarnka)

. XapTueHa Bpeka 3a npas

. [pxay Ha xapTueHa Bpeka 3a npas

HAMOMEHA:

. Hekowu cTaBku Ha nucTaTta Moxe Aa ce BKIy4YeHu
CO anaTtoT Kako cTaHAapaeH npubop. Toa moxe
[a ce pa3nukyBa of 3emMja o 3emja.

23  MAKELJOHCKWn



ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model

9046

Dimensiunea talpii

115 mm x 229 mm

Dimensiunea hartiei abrazive

115 mm x 280 mm

Rotatii pe minut (min™) 6.000
Lungime totala 283 mm
Greutate neta 3,1kg

Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea este specificata conform procedurii EPTA 01/2014

Destinatia de utilizare
Masina este destinata slefuirii suprafetelor mari de
lemn, plastic si metal precum si a suprafetelor vopsite.

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare

cu aceeasi tensiune precum cea indicata pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura
faza. Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi
utilizate de la prize fara impamantare.

Zgomot

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in

conformitate cu EN62841-2-4:
Nivel de presiune acustica (L,s): 87 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 95 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Vibratii
Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-4:
Mod de functionare: slefuire placa metalica
Emisie de vibratii (a): 3,5 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-vé ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa Ala
acest manual de instructiuni.

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.
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Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electricad” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

AVERTISMENTE DE SECURITATE
SLEFUITOR

1. Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

2. Tineti bine masina.

3. Nu lasati masina in functiune. Folositi magina
numai cand o fineti cu mainile.

4.  Aceasta masina nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

5.  Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de slefuire.

6. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

7. Folosirea acestei masgini pentru slefuirea anu-
mitor produse, vopsele si tipuri de lemn poate
expune utilizatorul la substante periculoase.
Folositi protectie respiratorie adecvata.

8.  Asigurati-va ca nu exista fisuri sau rupturi pe
taler inainte de utilizare. Fisurile sau rupturile
pot provoca vatamari corporale.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii
si familiarizarii cu produsul (obtinute prin
utilizare repetata) sa inlocuiasca respecta-
rea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din
acest manual de instructiuni poate provoca
vatamari corporale grave.

DESCRIERE

FUNCTIONALA

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea Tnainte de a o regla sau de a
verifica starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.1: 1.Buton de blocare 2. Declansator
intrerupator

AATENTIE:

. nainte de a bransa masina la retea, verificati
daca tragaciul intrerupatorului functioneaza
corect si daca revine la pozitia "OFF" (oprit)
atunci cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trebuie doar sa actionati intreru-
patorul. Eliberati intrerupatorul pentru a opri masina.
Pentru o functionare continua, apasati intrerupatorul si
butonul de blocare.

Pentru a opri masina din pozitia blocata, actionati la
maxim fntrerupatorul, apoi eliberati-I.

Maner frontal

» Fig.2: 1. Maner frontal

Pozitia manerului frontal poate fi modificata in incre-
mente de 90°. Trageti manerul frontal si rotiti-| in pozitia
dorita.

MONTARE
AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati deco-
nectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Montarea sau demontarea hartiei
abrazive

Pentru hartie abraziva conventionala
cu gauri perforate (echipament
standard):

Rotiti parghia de strangere in sens anti-orar. Introduceti
capatul hartiei in clema, aliniind perforatiile hartiei cu
cele de pe talpa. Apoi readuceti parghia de strangere
n pozitia initiald pentru a fixa hartia. Repetati aceeasi
operatie pentru celalalt capat al hartiei, tensionand
corespunzator hartia.
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1. Hartie abraziva conventionala 2. Parghie de stran-
gere 3. Taler

» Fig.3

Pentru hartia abraziva de tip Velcro
(accesoriu)

» Fig.4: 1. Hartie abraziva de tip Velcro 2. Taler
Indepartati toate impuritatile si materiile straine de pe
talpa. Atasati hartia la talpa, aliniind perforatiile hartiei
cu cele de pe talpa.

AATENTIE:

. Folositi intotdeauna hartie abraziva de tip
Velcro. Nu folositi niciodata hartie abraziva
sensibila la presare.

Sac de praf

» Fig.5: 1. Marcaj = 2. Marcaj = 3. Sac de praf
4. Racord de admisie 5. Duza de evacuare
a prafului

Pentru a instala sacul de praf, aliniati marcajul = de
pe racordul de admisie al sacului cu marcajul = de pe
duza de evacuare a prafului de pe masina si instalati
racordul de admisie pe duza de evacuare a prafului.
Apoi rotiti sacul de praf in sens orar pentru a-| fixa.
Pentru rezultate optime, goliti sacul de praf atunci cand se
umple pana la circa jumatate din capacitate, aplicandu-i
lovituri usoare pentru a elimina cat mai mult praf posibil.
Pentru a demonta sacul de praf, executati in ordine
inversa operatiile de instalare.

Instalarea sacului de praf din hartie

(accesoriu optional)

» Fig.6: 1.Canelura 2. Placa de fixare frontala
3. Partea frontald a sacului de praf din hartie

Amplasati sacul de praf din hartie pe suportul acestuia
cu partea frontala orientata in sus. Introduceti placa de
fixare frontala a sacului de praf din hartie in canelura
suportului acestuia.

Apoi apasati partea superioara a placii de fixare frontale
in directia sagetii pentru a o cupla pe clichete.

» Fig.7: 1. Clichete 2. Partea superioara

Introduceti crestatura sacului de praf din hartie pe
ghidajul suportului acestuia. Apoi instalati ansamblul
suport al sacului de praf din hartie pe masina.

» Fig.8: 1. Crestatura 2. Ghidaj

» Fig.9

NOTA:

. Conectand un colector de praf Makita la aceasta
masina puteti efectua operatii mai eficiente si
mai curate.

FUNCTIONARE

> Fig.10

AATENTIE:

. Nu folositi niciodata masina fara hartie abraziva.
Puteti avaria serios talerul.

. Nu blocati fantele de ventilatie ale motorului cu
degetul sau cu mana.

. Nu fortati niciodatd masina. O presare excesiva
poate reduce eficienta slefuirii, poate deteriora
hartia abraziva sau scurta durata de exploatare
a masinii.

Tineti masina ferm cu o mana pe manerul de comutare
si cealaltd mana pe manerul frontal in timpul utilizarii.
Porniti masina si asteptati ca aceasta sa atinga turatia
maxima. Apoi amplasati cu atentie masina pe suprafata
piesei de prelucrat. Mentineti talerul aliniat cu piesa de
prelucrat si aplicati o usoara presiune pe masina.

INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea inainte de a efectua operatiuni
de verificare sau intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseméanatoare. In caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA masi-
nii, reparatiile, schimbarea si verificarea periilor de
carbon, precum si orice alte operatiuni de intretinere
sau reglare trebuie sa fie efectuate numai la Centrele
de service autorizat Makita, folosindu-se piese de
schimb Makita.
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ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE:

Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii
sau piese auxiliare poate cauza vatamari.
Folositi accesoriile pentru operatiunea pentru
care au fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistent{a sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

Hartie abraziva (cu gauri perforate)

Hartie abraziva de tip Velcro (cu gauri perforate)
Racord 25 (pentru conectare la aspirator)

Sac de praf din hartie

Suport pentru sac de praf din hartie

NOTA:

Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mogpen

9046

Benuuuna nnove

115 MM x 229 mm

BenuuunHa 6pycHor nanvpa

115 MM x 280 mm

Bpoj o6pTaja y MUHYTH (MUH ™) 6.000

YkynHa gyxviHa 283 Mm

HeTo TexuHa 3,1kr
BawTunTHa knaca =

. 360r Haller HempecTaHOr UCTpaXkMBakba U pa3Boja 3aJpxaBamo NpaBo U3MeHa HaBefeHuX crneundmkaumja

6e3 npeTxodHe HajaBe.

. Cneuudwmkaumje Mory ga ce pasnukyjy y pasnuimtum 3emrbama.

. TexwuHa npema npoueaypv EMTA 01/2014

HameHa

OBaj anart je HametbeH 3a OpyLUerbe BENUKNX APBEHNX,
NNacTUYHUX U METaNHUX MaTepujana kao 1 6ojeHnx
noBpLUVHa.

MpexHo Hanajawe
Anat cMe Aa ce NPUKIbY4n camo Ha MOHOMa3HN M3BOP
MpPEXHOT HamoHa Koju oArosapa nogauuyma ca HaTnmcHe
nnoyunue. Anatu cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30510BaHN 1
3aTO MOry fa ce NpUKIbyye 1 Ha MpexHe yTuyHuLe 6e3
y3emrbema.
Byka
TunuyaH HMBO Byke no oueHun A ogpefeH je npema
EN62841-2-4:

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 87 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 95 dB (A)

TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: JeknapvicaHe BpeAHOCTU eMucuje
byke cy n3mepeHe npema ctaHgapau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBatrse anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
byke ce Takofhe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY U3MOXKEHOCTHU.

A\Y1030PEHE: Hocute sawtntHe

cnywanuue.

A\YNO30PEHE: Emucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpuMeHe enekTPUYHOr anaTta Mory ce
pa3nukoBaTU oA AeKknapucaHe BPe4HOCTH Y
3aBMCHOCTM Of} Ha4YMHa Ha KOju Ce KOPUCTH anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudnkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aLITUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
M3rI0XKEHOCTUN Y CTBapHUM YCrOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe aenoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaga paau y npasHoMm

xoay)-

Bubpauuje

YkynHa BpegHocCT BubpaLuja (BekTopcka cyma y Tpu

npasua) ogpeheHa je npema EN62841-2-4:
Pexum paga : meTanHa nnounua 3a 6pyLiere
BpeaHocTt emucuje Bubpauuja (an): 3,5 m/c?
TonepaHumja (K): 1,5 m/c

HAMNOMEHA: leknapucaHe ykynHe BpeaHOCTU
BMbGpaumja cy M3mepeHe npema ctaH4apAn30BaHOM
MEPHOM MOCTYNKY M MOTY Ce KOPUCTUTH 3a
ynopehuBare anara.

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHoCTH
BMnbpaumja ce Takohje Mory KOpucTuTH 3a
NperiMMMHapHY NpOoLIEHY U3MOXEHOCTH.

A YN0O30PEHE: Bpeparoct emncuje
BUOpaLuja TOKOM CTBapHe NPUMeHe eneKTPUYHor
anarta MoXe ce pas3nMKoBaTu o4 AeKnapucaHe
BpeaHOCTU y 3aBUCHOCTU o4 HAa4YMHa Ha KOjM ce
KOpUCTHM anar, a noce6HO Koja BpcTa npeameTa ce
o6pahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
vaeHTudmnkoBanu 6e3begHoCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKkoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
W3NOXEHOCTUN Y CTBapHUM YCroOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor LUuknyca,
Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH U Kafa paav y NpasHoMm
xoAy).

[eknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a esporicke 3eM/be

[eknapauuje o ycarnaweHocTu cy Aeo aHekca A 'y OBOM
ynyTcTBy 3a yrnoTpeoy.
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OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a

eJieKTpUu4He anarte
A\YNO30PEHE: MpouuTajre cBa 6e36egHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBea, unyctpauuje u
cneuudurKaumje Koje cy UCrnopyyeHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anar. HenowuToBare CBUX Jone
HaBegeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe 13a3BaTtu
eneKTPUYHW yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpUYHM anat” y ynosoperuma ogHoCH
ce Ha eneKTPUYHW anat Koju ce Hanaja 13 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (6e3 kabna).

BE3BEHOCHA YINO3OPEHA 3A
BPYCUNNLLY

YBeKk KOpMCTUTE 3alITUTHE HaoYape Unu
3aWTMTHY Macky. O6uyHe Hao4ape 3a BUA Unn
cyHue HUCY 3awTuTHe Haovape.

Anat apxuTte YBpCTO.

He ocTtaBrbajte anaT aa pagu. Anat ykibyuute
camMo Kaja ra ApXxuTe pykama.

OBaj anat Huje HanpaBrbeH ga 6yae oTnopaH
Ha BoAy, 3aTO HeMojTe Aa KBacuTe NOBPLUMHY
npegmMeTa obpape.

MpoBeTpaBajTe pagHu NpocTop Ha
oaroBapajyhu HauMH kaga obaBrbaTe
WwMUprnate.

Heku maTtepujanu capgpxe xemukanuje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute naxruemn
Kako He G6M QOLUNIO A0 yAKCaHba NpaliHe Unu
KOHTaKTa ca Koxxom. Cnegurte 6e3begHocHe
nopaTtke AobaBrbavya maTtepujana.

NMomohy oBor anata moxeTe Aa 6pycurte

Heke npousBoae, anu npawunHa og 6oja unu
ApBeTa Moxe Aa CaApXu onacHe cyncraHue.
Kopuctute ogrosapajyhy 3awiTuTHy macky.
Mpe kopuwherwa npoBepuTe Aa nu je nnova
Hanykna unu cnomrbeHa. NMykotuHe unu
owTehera MOry Aia Npoy3pokyjy TenecHe
nospepe.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

A\ YI030PEHE: HE no3BonuTe aa cTpora
6e36egHOCHa NpaBuna Koja ce ogHoce

Ha oBaj npousBopa 6yay 3aHemapeHa

3600r YMkeHuLe ga cTe npousBon Ao6po
yNo3Hamnu v CTeKNU pyTUHY Yy PyKOBaky

ca voum. HEHAMEHCKA YMNMOTPEBA unu
HemnoLwToBake npaBuna 6esdbegHocTn
HaBeOeHUX Yy OBOM ynyTCTBY MOry JOBECTH
[0 030urLHUX noBpeaa.
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ONMUC ®YHKUWUJA ATIATA

Anaxma:

. Mpe nopelwasatsa unu nposepe yHKumja
anara yBek NpoBepuTe Aa N je anar UCKIby4eH
n O,D,BojeH N3 enekTpuyHe Mpexe.

(DYHKLI,VIOHVICGH:G npeKkungaya

» Cnukal: 1.[yrme 3a 3akrbyyaBatse 2. Mpekugay

Anaxmwa:

. Mpe npukrbyynBakba anarta Ha Mpexy
yBeK NpoBepuTe Aa N Npekuaay pagu
npaBunHo 1 aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCKIby4MBaH-€) NOLUTO ra nycTuTe.

3a nokpeTake anara, jeAHOCTaBHO NoByLMTE
npeknpad. 3a 3ayctaBrbame anata nyctute npekmaay.
3a HenpecTaHu paj, NoByLMTE NpeknaaY u rypHute
TacTep 3a 3akibyyaBake.

[a 6ucte 3ayctaBunv anat U3 3akrby4aHor nonoxaja, y
NOTNYHOCTV NOBYLUTE Npeknaay 1 nyctuTe ra.

Mpenwn pykoxsat

» Cnuka2: 1.[lpeawu pykoxeaT

[Monoxaj npegrer pykoxsara Moxe ce MeHaTu 3a no
90°. MoByuuTe NpeaHu pykoxearT v 3apoTupajTe ra 4o
XKerbeHor rnoroxaja.

MOHTAXA

Anaxma:

. Mpe nsBohersa pagoBa Ha anarty ysek
npoBepuUTe Aa N je UCKIbyYeH 1 Aa N je
yTI/IKa“I M3By‘4€H n3 yTML'IHMLle.

MocTaBrbawe Unu ckupamwe
OpycHor nanupa

3a yobuyajeHu Tun 6pycHor
nanupa ca yHanpepg HanpaBrbeHUm
oTBOpuMa (CTaHAapAHa onpema):

OkpeHuTe CTe3Hy Nomnyry y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Ka3arbku Ha caTty. Y6auuTte Kpaj nanupa y ctesarbky,
nopasHaBajyhu 0TBOpe Ha nanupy ca OHMMa Ha NnoYu.
3aTum BpaTuTe CTE3HY Nonyry y npBobuTHM nonoxaj aa
6ucTe npuuyBpcTMM nanvp. MoHoBUTE MCTU NOCTyNaK
3a Apyrv kpaj anata oapxasajyhu ogrosapajyhy
3aTerHyTocT nanupa.
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1. KoHBeHUmoHanHu Tun 6pycHor nanupa 2. MNonyra 3a
npuyspwhueame 3. MogmeTay

» Cnuka3

3a 6pycHu nanup Tvna Velcro
(mopaTHM npmbop)
» Cnuka4: 1. bpychu nanup tuna Velcro 2. MNogmeTay

YKnoHuTe CBY NprbaBLWITUHY UNK CTaHa Tena ca nno4e.
MpuuBpcTUTE NAnup Ha nno4y, Tako Aa ce pyne Ha
nanupy nokrone ca pynama Ha nno4u.

Anaxma:

. YBek kopuctute 6pycHu nanup tuna Velcro.
Hukapna HemojTe aa kopuctute GpycHn nanvp
OCETIbMB Ha NPUTUCAK.

Bpeha 3a npaluvHy

» Cnuka5: 1. 3Hak < 2. 3Hak = 3. Bpeha 3a npatumHy
4. Ynasnu otBop 5. OABOZ 3a NpaLumHy

[la 6ucte noctasunu Bpehy 3a npaluuHy, nopasHajTe

3Hak ™ Ha ynasHom oTeopy Bpehe ca 3Hakom < Ha rpnnhy
3a NpalunHy Ha anaty 1 nocTaBuTe ynasHu oTBOp Ha rpnvh

3a npaLunHy. 3aTum okpeHuTe Bpehy 3a npaLunHy y cMepy
KpeTarba kasarbki Ha caty Aa GucTe je npuuBpCTUNM Ha MECTY.
3a Hajborbe pesynTare, bnarum nynkakem ncnpasHute
Bpehy 3a npalunHy kafa ce HanyHu o nona Aa 6ucre
YKMOHWUNW LWITO BULLIE NpaLUnHE.

[a 6ucte yknowunu Bpehy 3a npatunHy, npumeHuTe
nocTynak noctaBrbaka 06pHYTUM pefocneaoMm.

MocTaBmbawe nanupHe Bpehe 3a

npaLwnHy (onuMoHun npmuobop)

» Cnukab6: 1.>Xneb6 2. Mpeawu kapToH 3a
npuuspwhueame 3. Npeaka cTpaHa
nanupHe Bpehe 3a npaLunHy

MocTaBuTe NanupHy Kecy 3a npaLunHy Ha Apxady
nanupHe kece Tako Aa npeawa cTpaHa byae okpeHyTta
Harope. YMEeTHWUTE nNpefhy KapToH 3a dunkcupare
nanupHe kece y xneb Apxada nanvipHe kece.

3aTM NpUTUCHNTE TOPH:M A0 NPeAr-er kapToHa 3a
cukcupatbe y cmepy cTpenuue Aa bucTe ra 3akaunnu Ha ynue.
» Cnuka7: 1. KaHye 2. lophu eo

YMeTHUTE ypes Ha nanupHoj kecu y BofuLy Apxada
nanupHe kece. 3aTUm NocTaBuUTe KOMNMET ApXxaya
nanupHe kece Ha anar.

» Cnuka8: 1. 3apes 2. Bohuua

» Cnuka9

HAMOMEHA:

. Ako nosexeTe Makita cakynrbay npalumnHe Ha
OBaj anart, Balw pag moxe fa byae edvkacHuju
M uncTuju.

Bpywemne
» Cnukal0

Anaxmwa:

. Hukapa HemojTe Aa ykrbydyjeTe anat 6e3
6pycHor nanvpa. MoxeTte 036urbHO Aa
oLITETUTE NIIOYY.

. Hewmojte na 6nokuparte oTBOp Ha MOTOpPY
NPCTOM U LLAKOM.
. HemojTe HUkaga oa BpLUMTE NpUTUCaK Ha

anart. MpekoMepHN MPUTUCaK MOXeE [a yMaksm
edmKacHOCT BpyLuera, Aa oWwTeT GpyCcHN
nanup Unu aa ckpaTtu pagHu Bek anata.

[lok anaT pagu 4YBPCTO APXKUTE jeJHOM PYKOM pyuuLly
npekugaya, a ApYrom pykom npeftu pykoxsar.
YkrbyunTe anat u cadekajte aa AOCTUTHE NyHy Gp3nHy.
3aTtum Bnaro NpUTUCHUTE anat Ha NOBPLUUHY NpeameTa
obpape. OgpxaBajTe Nnovy y paBHM ca NnpegmMeToM
obpage v npumemsyjTe 6narn nputncak Ha anar.

OOPXABAHE

Anaxmwa:

. lMpe Hero WTO NOYHETe C Npernegom unm
ofpXaBaweM anarta, npoBepuTe Aa nu je anat
MCKIbYYEH a yTVKaY N3BYYeH U3 yTUYHULE.

. HemojTe ga kopuctute HadTy, 6E€H3NH,
paspefuBay, ankoxon v cnuyHo. Mory ce
nojasutu ryéutak 6oje, Aedopmaumja unu
owTeheme.

3a ogpxaBarwe BE3SBEAHOCTU 1 MOY3OAHOCTU
OBOr NPOM3BOAA Nonpaske, Npernes u 3ameHy
YFIbEHUX YETKULA, KAO U CBaKM APYro ofpKaBake

v nofeluaBana Tpeba ob6aBmbaTy y oBnawheHoM
cepsucy Makita, y3 nckroyunsy ynotpeby opurmHanHux
pesepBHUX Aenosa Makita.
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onumoHu oOOATHU

NMPUBOP

AnaxmwA:

. OBa onpema 1 npnubop HamMmeHeH cy 3a
ynoTpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme
1 npubopa Moxe Aa foBefe A0 Nospeaa.
[enose npubopa unv onpemy KOpUCTUTE camo
3a npeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte casHanu geTtare y Be3u ca OBUM AOAATHUM
npubopom oGpaTuTte ce NoKanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.

. BpycHu nanup (ca yHanpeg HarnpasrbeHuM
oTBOpMMa)

. BpycHu nanup tuna Velcro (ca nsbylueHnm
oTBOpPUMA)

. CnojHuua 25 (3a noBesnBakse Ha ycucmsay)

. MannpHa keca 3a npaLuvHy

. [pxa4 nanupHe kece 3a nNpatumHy

HAMOMEHA:

. MojeanHe cTaBke Ha MMCTU Mory 6UTK
YKIby4eHe y cafipxaj NnakoBata anarta kao
cTaHpapAHa onpema. Mory ce pasnukosaTy of
3eMrbe [0 3eMSbe.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopens

9046

Pasmep nnatdopmbl

115 MM x 229 mm

Pa3mep wnuosanbsHoii Gymaru

115 MM x 280 mm

KoneGaHuit B MUHYTY (MUH™) 6 000
Obuwas gnuHa 283 Mm

Bec HeTTO 3,1kr

Knacc 6esonacHoctu =

. Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccneaoBaHnii 1 pa3paboTok ykasaHHble 34echb
TEeXHUYECKMe XxapakTepUCTMKN MOTyT BbiTb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.
. TexHn4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT PasnM4aTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca B cooTtBeTcTBUM C Npoueayporn EPTA 01/2014

HasHauyeHue

VIHCTpyMeHT npeaHasHayeH Ans wnndosku 6omb-
LLUINX NOBEPXHOCTEN M3 APEBECHHBI, NNacTMacchl 1
MeTanM4yeckux MaTepumaros, a Takke okpaLlleHHbIX
NoBEPXHOCTEN.

MutaHue

MoakntoyanTe AaHHbIA UHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY

MCTOYHUKY MUTAHUSA, HaNpskeHne KOTOPOro COOTBET-

CTBYET HanpsbKeHUto, ykasaHHOMY Ha NacrnopTHON

Tabnuuke. IHCTpyMeHT npefHasHayeH ans pabotsl oT

MCTOYHMKA 0fHOMA3HOro nepeMeHHoro Toka. OH nmeet

[BOWHYIO 30NSALMIO U MOITOMY MOXET NOAKNIo4aTbCS K

poseTkam 6e3 3azemneHus.

Lym

TUNNYHBIA ypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO JaBneHuns

(A), n3mepeHHbIi B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-4:
YpoBeHb 3BykoBOro Aaenenns (Lya): 87 ab (A)
YpoBeHb 3BYKoBON MOLLHOCTU (Lwa): 95 OB (A)
MorpewHocTts (K): 3 ob (A)

NMPUMEYAHUE: 3asBneHHoe 3Ha4eHne pacnpo-
CTpaHeHUsi Lyma U3MepeHo B COOTBETCTBUMN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA U MOXET ObiTh
MCMOMNb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHeHMst LyMa MOXHO TakKe MCMonb30BaTh AN
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yiTe cpeacTea

3awuThbl cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo
BpeMsi haKTUYECKOro UCNONb30BaHUSA NIEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXET OT/INYaThLCA OT 3asiBEHHOro
3HaYeHMs B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba npumeHe-
HUSI MHCTPYMEHTa U B 0CO6EHHOCTM OT TUna o6pa-
6aTbiBaemMown aetanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenurte
Mepbl 6€30MacHOCTH AN 3alWKTbl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIIOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKITIO-
yeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKIllOYeHue).

Bubpauus
CymMmapHoe 3HauyeHve Bubpauum (CyMmma BEKTOPOB Mo
TpeM ocsim) onpeaensieTcs No cneaylLmm napave-
Tpam EN62841-2-4:
Pa6ouunin pexum: Wwnnmdoska MeTanmyeckmnx
nnacTuH
PacnpocTpaHeHe BuGpaumm (ay): 3,5 m/c’
MorpetuHocTs (K): 1,5 m/c

NPUMEYAHUE: 3asBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
NpocTpaHeHusi BUGpaLmMmn N3MepeHo B COOTBETCTBUM
CO CTaHJapTHON METOAMKOMN UCTIbITAaHWUI U MOXET
ObITb UCMONb30BAHO ANA CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3aaBneHHoe 0o6Llee 3Ha4YeHne
pacnpocTpaHeHusi Bubpawumm MOXHO Takke UCMoMb-
30BaTb A5 NpeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa-
UMK BO BpeMsi (paKTUYECKOro MCMONb30BaHUs
3MEKTPOMHCTPYMEHTa MOXET OT/IMYaTLCS OT 3asB-
NEHHOro 3HaYeHuUsl B 3aBMCMMOCTH OT cnoco6a
NPUMEHEHUsI MHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTH OT
TUna obpabaTbiBaemMou geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatenuHo onpegenure
Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWwMThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeiCTBMSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSX UCNOMb30BaHUA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TaKMX Kak BbIKITIO-
YeHue MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKIIOYEHMe).

[Jeknapauum o COOTBETCTBUU

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[leknapauum o COOTBETCTBUM BKITKOUEHDI B [MpunoxeHve
A K HacTosILLEEMY PYKOBOZLCTBY MO 3KCMyaTalmu.
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O6wwme pekomeHaaumm no A OCTOPOXHO: HE BONYCKAWTE, 4To6bi
TexHuKe 6e3onacHoCTU ans yAo6CTBO Unu ONbIT 3KCNyaTauuu gaH-

ANEKTPOUHCTPYMEHTOB HOro ycTponcTaa (Nony4eHHbIN OT MHO-
roKpaTHOro UCNornbL30BaHUA) AOMUHMUPO-

A OCTOPOXKHO: OsnakomsTech co Bcemm Bany Haa cTporum cobnioaeHnem npasun
npeacTaBneHHbIMU MHCTPYKUUSIMU MO TEXHUKe TeXHWKK 6930{'3‘7"0‘”" npy obpalueHny
6e30MaCHOCTY, yKa3aHUSIMU, UAMIOCTPaLUAMU ¢ atum yctponcteom. HEMPABUITbHOE

M TEXHUYECKMMM XapaKTepuCTUKaMu, npuna- MCNOJIb30OBAHUE uHcTpymeHTa unm
raembIM1 K AaHHOMY 3IeKTPOMHCTPYMEHTY. HecobntogeHne npaBun TeXHUKM 6esonac-
HecobniogeHune kakux-nmbo NHCTPYKLUUIA, yKasaHHbIX HOCTM, yKa3aHHbIX B JaHHOM pyKOBOACTEBe,
HIWKE, MOXET MPUBECTY K MOPAXEHWIO 3NIEKTPUYECKUM MOXeT NPUBECTY K TAXENOoil TpaBme.

TOKOM, NOXapy W/Mi CepbesHoil TpaBme.

CoxpaHuTe OpoLUIOpPY C MHCTPYK-
LIMSIMU U peKOMeHAaLUAMU ANA ONMUCAHUE

OarnbHeMnLwero UCnonb3oBaHUs. PYHKLUMOHUPOBAHUA

TepMuH "aneKTpOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoemy
OT ceTyl (C NPOBOZOM) U Ha akkymynsTopax (6es ABHUMAHUE:
npoBoza). . [Mepen npoBeaeHnem perynmpoBKU U nNpo-
Bepku paboTbl MHCTPYMEHTa Bceraa npose-
MEPbI BE3OMNACHOCTU pANTE, YTO UHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, @ LUHYP
NMPUN NCNONMb30OBAHUAUU NUTaHNS BbIHYT 3 PO3ETKN.

LUNIM®OBAIIbHOIO YCTPOUCTBA

HelcTBune BbiKNIOYaTens

» Puc.1: 1. KHonka 6nokmpoBku 2. KypkoBbiii
BbIKMtovaTenb

1. Bcerga HageBaunTe 3alWUTHbIE OYKU UMK
3alMTHYI MacKy Ans nuua. O6bIYHbIe unu
conHuesawuTHble ouku HE ABNAKOTCA
3aWMTHLIMU OYKaMMU.

2. Kpenko AepXuTe UHCTPYMEHT.

3. He ocTtaBnsiTe paboTatowmii MHCTPYMEHT Ge3
npucmoTpa. BknovainTe MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Koraa oH HaxXoAMUTCA B pyKax.

4.  [aHHbIA UHCTPYMEHT He iIBNsieTCSA BOAOHENpPO-

ABHUMAHUE:

. [Mepen BKMOYEHNEM UHCTPYMEHTA B PO3ETKY,
BCeraa NpoBepsinTe, YTo TPUITEepPHbIV nepe-
Kntoyatens pabotaet Hagnexalmm obpa3om un
BO3BpaLyaeTcs B nonoxeHune "BbIKI", ecnu ero

OTNYCTUTB.
HULaeMbIM, NO3TOMY He crieAyeT UCMNOMNb30-
BaTb BOAY Ha NOBEPXHOCTU obpabaTkbiBaemon [ins 3anycka MHCTPYMEHTa NPOCTO HaXXMUTE Ha Tpur-
AeTanu. repHbii nepeknoyatens. OTnycTUTe TpUrrepHbIi nepe-
5. Mpwu BbinonHeHuu wnudoBku obecneyste KntoyaTenb Ans OCTaHOBKM.
XOPOLUYH BEHTUNALUIO MecTa paborT. Mpwv HenpepbIBHON 3KCnyaTauuy, HaXMUTE Ha Tpu-
6. HeKOTOpre maTepuanbl MOTyT coaepXxaTb FFeprIIZ rnepekrn4yarerb, 3aTeM HaXXMUTE KHOMKY
TOKCU4YHbIe XMMUYeckue BellecTBa. Mpumute GrI0KMPOBKM.
COOTBETCTBYIOLIMUE Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH, [inst OCTaHOBKW MHCTPYMEHTA 13 3a6rnoKNpOBaHHOO
4YTOObI U36eXaTb BAbIXaHUA UMW KOHTaKTa Cc MOMOXEHMS!, NOMHOCTBI0 HAXKMUTE TPUTTEPHBIA Nepe-
KOXel Takux BewecTB. Cobnionante Tpebo- KrnoyaTenb, 3aTem oTnycTuTe ero.
BaHWs, yKa3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTn
maTepuana. MNepenHssa pykosATKa
7. Wcnonb3oBaHWe AaHHOrO MHCTPYMEHTa Ans > Puc.2: 1.[lepeaHss pykosTka

WNHOBKMU HEKOTOPBIX MaTepUaros, Kpacku u
ApeBecUHbI MOXET MPUBECTU K BO3AENCTBUIO
Ha nonb3oBaTens Nbinu, coaepxaltiei onac-
Hble BewecTBa. Mcnonb3yiiTe COOTBETCTBYIO-
WMe cpeacTBa 3aWmUThl AbIXaHUs.

8. Mepea ucnonb3oBaHnem y6eautech, B OTCYT-
CTBUM TPELMH UM pa3foMoB B nnatdgopme.
TpewmHbI UK pasnombl MOryT NPUBECTY K MOHTA)K

MO>XHO N3MEeHUTb NOMOXeHNe NnepeaHel Pyykn B LLArom
B 90°. [MoTSHWUTE NepeaHIo PyyKy 1 NOBEPHUTE ee,
YTOGbI YCTAHOBUTL B HEOOXOAMMOE MOMNOXEHNME.

TpaBMe.
COXPAHWUTE OAHHbIE ABHNMAHYE:
. Mepen npoBeaeHvem kakux-nméo pabot ¢
MHCTPYKU‘MM MHCTPYMEHTOM BCeraa nNpoBepsinTe, YTo MHCTPY-
MEHT BbIKIMKO4Y€EH, a LWHYP NUTaHUA BbIHYT N3
PO3ETKU.
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YcTaHoBKa Unu cHATUue

YcTaHOBKa MeLluka Ansi 6ymMakHowm
wnudoBanbHon bymaru

nbinuv (,qOﬂOJ'IHVITeH bHasA

NPUHaAANEXHOCTb)
ﬂnﬂ 06bI4HOI IUJWICPOBaanOM 6y!war|/| » Puc.6: 1.[Ma3 2. MNMepenHuin pukcupyoLwmin kapToH
¢ npeaBapuTtenbHounnepdopaumen 3. MNepenHas YacTb GymaxHoro Mewka Ans

(cTangapTHOe 06opyaoBaHMe): Mbiny

BcTaBbTe mMelwok ans 6ymaxkHow Nbinu B Aepxatenb

TMoBepHuTE 3aXMMHOI pbiar NPOTUB YaCOBOM CTPEKM. MeLLKa 015 GyMax)HOM Mbinv NepegHeil CTOPOHOM
YcTaHoBuTe ByMaxHBIN KOHeL| B (pukcatop, COBMECTUTE OTBEp- BBEpPX. BCTaBbTe NepeaHnii (oUKCUpYIOLLINI KapTOH
cTus B Bymare ¢ OTBEPCTUAMM B Haknazake. 3aTem ycTaHoBuUTe MeLLKa Anst GYMaHON MbiAN B BLIEMKY AepxaTenst
32XMMHOW pblyar B UICXOAHOE NOMOXeHNe, YTobbl 3achnkenpo- MeLLKa Anisi GyMaKHOI Mbifu.

Barb Gymary. MosTopuTe AaHHYI0 NPOLEAYPY Ha APYroM KoHLe 3arem HafaBuTe Ha BEPXHIOK YacTb NePeAHEro k-
MHCTPYMEHTa, NoaAepknBas HeobXoauMoe HaTskeHne Bymarn. CUPYIOLLETO KAPTOHA B HAMPaBMEHNM CTPENKM, YTOBbI

HajeTb ero Ha 3axBaTbl.
» Puc.7: 1.3axsatbl 2. BepxHsas yactb

BcTaBbTe BbleMKy Meluka Ans BymaxHol Nbinv B
HanpaBnsoLLyo AepxaTtesns MeLuka Anst 6yMmaxHon
nbinn. 3atem ycTaHOBUTE AepxaTenb MeLlka Ans
6yMaXHOI NbINN Ha UHCTPYMEHT.

» Puc.8: 1.Bblemka 2. Hanpasnsiowas

» Puc.9

NMPUMEYAHME:

. [ns Toro 4To6bl 06ecneunTb Gonee adpdekTns-
HOE W YNCTOE WCMONb30BaHNE AaHHOMO NHCTPY-
MeHTa, NOACOeANHNTE K HEMY NblNeCOOPHNK
Makita.

1. O6biyHas wnndosanebHas bymara 2. Peivar 3axuma
3. OnopHas nnactuHa

Pl 3KCMNYATALIMSA
Ansa HaxpauyHon 6ymaru "Benkpo™
i ———

» Puc.4: 1. linudosansHas 6ymara Velcro » Puc.10
2. OnopHas nnacTuHa
Ypanute BCIO rpsidb UMW NOCTOPOHHWIA MaTepuan ¢ ABHUMAHVE:
OMopHO nnacTuHbl.MpukpenuTte Gymary kK OnopHoi . Hukorga He paboTaviTe ¢ MHCTpyMeHTOM 6e3
nnacTuHe, COBMECTUB OTBEPCTUS B Bymare coTBEpCTM- yCTaHOBMNEHHOW WnudoBanbHon bymarm.
SIMU B OMOPHON NNacTuHe. Bbl MOXeTe cepbe3HO NOBPEAUTL OMOPHYHO
A nnacTuHy.
BHUMAHUE: . He 3akpblBaiiTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUSA
. Bceraa ucnonbayiite Ham,anHyr? 6ymary aneKkTpoABuraTens nanbLemM nunm pykon.
"Benkpo”. Hukoraa He ncnonbayiite HaxpadHyto «  Hukoraa He NpunaranTe K MHCTPYMEHTY YCUMMiA.
Bymary, 4yBCTBUTENbHYIO K AABNEHMIO. Upe3MepHOE [JaBIIEHNEMOXET CHIU3UTb achdhek-
” TUBHOCTb LUMNOBKM, NOBPEeANTbLLNNEO-
MHCTpyMeHTa.
» Puc.5: 1. Metka & 2. Metka = 3. Mewwok ans
nbiny 4. BxogHoe oteBepctue 5. Pykas ans Bo Bpems paboTbl Kpenko yaepxusanTe UHCTPYMEHT
cbopa nbinu OfHOW PYKOW 3a PyyKy C BblKMoyaTenem, a Apyron — 3a

nepeaHIo pyyKy. Bkniounte MHCTPYMEHT 1 fOXANTECH
Habopa MaKkcMmanbHOW CKOPOCTH BpaLleHus. 3atem
NnaBHO YCTaHOBUTE MHCTPYMEHT Ha NOBEPXHOCTb 0bpa-

[lns ycTaHOBKM MbINEBOIO Mellka CoBMecTUTe MeTKy == Ha
BXO[JHOM OTBEPCTUM MeLLKa C METKON < Ha Mbinesom

OTBEPCTUM MHCTPYMEHTa 1 BCTaBbTE BXO/JHOE OTBEPCTUE B BaTbiBAEMOro M3nenus. YaepxusaliTe Haknaaky Ha
nbineBoe 0TBepCTUE. 3aTeM NOBEPHUTE MbINEBO MELLIOK N0 OfHOM yPOBHE C 0BpabaTbiBaeMbIM M3Aenuem 1 crerka
4acoBoii CTperke, YTobbl 3ahKCMpoBaTh ero. HaZaBMWBaTe Ha UHCTPYMEHT.

[ns poctuxeHnsa Hanny4wmnx pesynberatos, oyuante
MeLOoK Ans nbinuv,Korga oH 6yneT HanonoBuHy 3anosn-
HEeH, cnerka rnocrty4as no Hemy Ans yoaneHus Haunbonb-
Lero BO3MOXXHOro Konin4yecTsa nblSin.

[nsi CHATWA NbINEBOro MeLLKa NOBTOPUTE Npouenypy
YCTaHOBKN B 06paTHOM nopsagke.
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TEXOBCINYXXWUBAHUE

ABHUMAHME:

. Mepen npoBepkow nn NposefeHnem Texobeny-
XnBaHusa y6eanTech, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIO-
YeH, a LTekep OTCOeAVHEH OT PO3ETKN.

. 3anpelyaeTtcs UCNonb3oBaTh GEH3VH, MUrPOVH,
pacTBopuTEnb, CANPT U T.N. TO MOXET npuBe-
CTW K U3MeHeHuIo LBeTa, AedopmaLium 1 nosie-
TNEHUIO TPELLVH.

[ns o6ecnedveHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW n3genua pemMoHT, NpoBepka 1 3ameHa
YronbHbIX LLETOK ¥ Nntobble apyrne paboTel no Texobeny-
XKUBaHUIO UMW PETYNNPOBKE AOSHKHBI OCYLLECTBASTLCS

B YMOMHOMO4YEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita ¢ ncnone-
30BaHMEM 3anacHbIX YacTel TonbKo Npon3BoacTBa
KomnaHum Makita.

AONOJNMHUTEINbHBbIE

NMPUHAONEXHOCTU

ABHUMAHME:

. 3TN NpUHAANEXHOCTU UNN HAaCcCaaKN peko-
MeHJYEeTCsi UCNONb30BaTh BMECTE C BaLLUM
MHCTpPyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B JaHHOM
pykoBoacTee. Vicnonb3oBaHue kakux-nm6o
OPYrux NpUHaAnNexXHoCTen NNy Hacagok MoXeT
NpeAcTaBnATb ONACHOCTb NOMYy4YeHUs TPaBM.
Mcnonb3yiiTe NpMHaanexXHoCTb UKW Hacaaky
TOMbKO MO YKa3aHHOMY Ha3Ha4YeHMIo.

Ecnun Bam HeobxoamMmo cofeincTame B NonyyYeHnm

[OMNONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-

CTSIM, CBS)KMTECH CO CBOMM MECTHbLIM CEPBUC-LEHTPOM

Makita.

. LnudosanbHasa 6ymara (¢ npeaBapuTenbHON
nepdopauuen)

. Haxpaunas 6ymara "Benkpo" (C npeaBapuTensHo
npobuTLIMK OTBEPCTUAMM)

. CoeguHeHune Ha 25 (ons noacoeavHeHns
nelnecoca)

. MeLuok gns 6ymaxkHon nbinm

. [epxaTenb MeLuka Ans GyMaxHoW Nbinu

NMPUMEYAHMUE:

. HekoTopble anemMeHThbl cnvcka MOryT BXOAUTL B
KOMMNMEKT UHCTPYMEHTa B Ka4ecTBe CTaHaapT-
HbIX NpucnocobneHnit. OHM MOryT OTNMYaTLCS B
3aBVICUMOCTM OT CTPaHbI.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopens

9046

Poamip nigknagku

115 MM x 229 mm

Po3wmip HaxxgayHoro nanepy

115 MM x 280 mm

KonueaHb 3a xBunuHy (xa™) 6000
3aranbHa foBXuHa 283 Mm
Yucra Bara 3,1kr

Knac 6e3neku =

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWUX AOCHIAKEHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEHI TYT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.
. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTePUCTVKMN MOXYTb ByTU Pi3HUMMU.

. Maca BignogigHo no EPTA-Procedure 01/2014

MpusHayeHHs

IHCTPYMEHT NpusHayeHo Ans 3aBepLuanbHOro Wnidy-
BaHHS BENIMKMX NOBEPXOHb AEPEBMHM, NacTMacu Ta
MeTany a TakoX BUKpaLUeHUX NOBEPXOHb.

[>xepeno XUBneHHsA
IHCTPYMEHT MOXHa nigknioyaT nuile Ao mxepena
XUBMEHHS, L0 Mae Hanpyry, 3asHa4eHy B Tabnuyui
i3 3aBOACHKMMW XapaKTepucTMkamu, i BiH Moxe npa-
LroBaTtu nuwe Bia ogHodasHoro axepena 3mMiHHOro
cTpyMmy. BiH Mae noaBinHy i3onsuito, a oTxe Moxe
TakoX NigknoyaTncst 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3eMneHHs.
Lym
PiBeHb WyMy 3a wwkanoto A y TMNOBOMY BUKOHAHHI,
BU3Ha4eHuin BignosiaHo o EN62841-2-4:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 87 Ab (A)
PiBeHb 3Byk0OBOi MOTYXHOCTI (Lwa): 95 A6 (A)
Moxmbka (K): 3 A6 (A)

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4eHHs Wwymy Byno BUMipsHO
BiANOBIAHO 0 CTaHAAPTHWUX METOAIB TECTYBAHHS 1 MOXE BUKO-
pUCTOBYBATUCA ANS NOPIBHSHHS OAHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLLUM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4eHHs LyMy MOXe TakoX BUKO-
pUCTOBYBATUCS AMNS MONEPEAHbOrO OLHIOBAHHS BMUBY.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiANOBIAHO 4O CTaHOAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AN NOpiB-
HSIHHS OQHOIO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
MOXe TaKoX BUKOPVCTOBYBATUCA ANs NonepefHbLOoro
OLjiHIOBaHHS BNMMBY.

AI'IOI'IEPEH)KEHHH: 3anexHo Big ymoB
BMKOPUCTaHHA Bibpauis nig yac dakTnyHoi
po60THN eneKkTPoiHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HA-
TUCSA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBLHO Ha Lie BNMBae TUN getani, Wo
06po6neThes.

A OMNEPENXEHHS: 3a6e3neute HanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMCTy oneparopa,

o BiANOBIiAAaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpyMeHTa (cnia 6paTu no yBaru BCi cknaaosi
po6oyoro LMKy, siK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

AI'IOITEPE,LDKEHHFI: KopucTyittecs 3aco6amu
3aXUCTYy OpraHis cnyxy.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: 3anexHo Bif yMoB BUKO-
pUCTaHHA piBeHb WYMY Nig Yac dpakTu4HoOi po6oTn
eNeKTPOiHCTPYMEeHTa MoXe BifApi3HATUCA BiA
3asBneHoOro 3Ha4yeHHs Bibpauii; 0co6nMBo cunbHO
Ha Lie BNJIMBAaE TUN AeTarni, Wwo o6pobntoeTbea.

A\ OMNEPEKEHHSI: 3a6esneute HanexHi
3anobixHi 3axoau AN 3aXUCTy onepaTopa, LWo Bigno-
BiAaTMMyTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS iHCTPYMeHTa (cnig,
6paTtu ao yBaru Bci cknaaoBi po6o4oro uukny, Ak-ot
Yac, KOnu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH No4nHae
npautoBaTi Ha XONIOCTOMY XOAi Mia Yac 3anycky).

Bi6pauis
3aranbHa BenuyrHa Bibpalii (Cyma TpboX BEKTOPIB)
BM3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-4:
Pexum poboTu: wnidyBaHHs cTanesoro nucra
Bi6paLisi (an): 3,5 m/c”
Moxubka (K): 1,5 m/c®

Heknapauii BignoBigHOCTi

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Oexnapauii BignosigHocTi HaBeaeHo B Jopatky A uiel
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTadii.

3aranbHi 3acTte peXxeHHsA Wwoao

TexHikun 6e3neku npm poborTi 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMM

AHOHEPEH)KEHHFI: YBaxHO o3HanoMTecs 3
ycima nonepexeHHsIMU NPO AOTPUMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTPYKLisiMU, intocTpauisMu Ta
TeXHIYHUMMU XapaKTePUCTUKaMMU, O CTOCYHOTbLCSA
LbOro enekTpoiHCTpyMeHTa. HeBukoHaHH:A Oyab-
SAKMX IHCTPYKLA, NepenivyeHnx Hux4e, Moxe npusse-
CTV 0 YPAKEHHS eNEeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TAXKMX TpaBM.
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36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
HiKu 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «enekTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHn y iHCTPYKLiT
3 TEXHikM 6e3neku, CTOCYeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKUIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBneHHs), abo enexkTpoin-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHui
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

NOMNEPEAXXEHHA NPO HEOBXIAHY
OBEPEXHICTb MNiA YAC POBOTH

31 WIeYBAJIbHOKO MALLMHOLIO

1. Cnip 3aBXAun oasiraTn 3aXMcHi oKynspu abo
NiH3W. 3BMYaliHi oKynspu abo TeMHi okynspi
AnA 3axucTy Big conus HE € 3axucHumu
oKynsipamu.

2. MiyHo TpumanTe IHCTPYMEHT.

3. He 3anuwanTte iHCTPYMEHT NpaLiiooHmMm.
MpautonTe 3 IHCTPYMEHTOM TiflbKM TOAI, KONK
TpUMaeTe KOro B pyKax.

4.  Len iHCTpyMeHT He Mae rigpoisonsuii, Tomy He
cnip AoAaBaTU BoAv Ha NOBEPXHIO aeTani.

5. Mip 4ac wnicdyBaHHA 060B'A3KOBO NPOBI-
TpIoWiTe NPUMILLEHHSA.

6. [Hesiki maTepianu matoTb y CBOEMY cKnagi
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBuHU. ByabsTe yBaxHi,
Wo6 3ano6irtu BAUXaHHSA NUNY Ta KOHTaKTIB 3i
wkipoto. [loTpumynTecs npaBun TexHiku 6e3-
neku BUpoOHUKa maTepiany .

7. Nip 4yac wnicdyBaHHA UMM iIHCTPYMEHTOM Aesn-
KuX BMpoGiB, hap6 Ta AepeBUHN MOXYTb YTBO-
proBaTUCA HeGe3NeYHi peHOBMHM 3 NMUIOM.
Cnin kopucTyBaTuca BignosigHMMM 3aco6amu
3axuUCTy opraHiB noAuxy.

8. Mepepn noyaTkoM po6oTu nepesipTe, WO6
nigknapka He 6yna TpicHyTol abo nolkoaxe-
Hoto. TpilwmHM a6o nonomka MOXyTb NpuU3Be-
CTU A0 NOPaHeHHs.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKW.

AI‘IOHEPE,Q)KEHHFI: HIKONW HE cnig
BTpayvaTv NUNbHOCTI Ta po3cnabnoBaTucst
nig Yac KOpUCTyBaHHS BUPOGOM (Lo Tpa-
NNAETLCA NPU HaCTOMY BUKOPUCTAHHI);
cnig 3aBxam CTporo f4oTpuMyBaTUCSA Npa-
BUI 6e3neku nig 4ac BUKOPUCTAHHA LbOro
npuctpot. HEHAJNNIEXXHE BUKOPUCTAHHSA
abo HefOTPMMaHHSA NpaBun 6e3nekwu,
BUKIafAeHUX B LbOMY [JOKYMEHTI, MOXe

Npu3BeCcTU A0 CePUO3HUX TPaABM.

IHCTPYKLIA 3

BUKOPUCTAHHA

A\ OBEPEXHO:

. Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBipkoto CnpaBHO-
CTi IHCTPYMEHTY, NepeKkoHanTecs B TOMY, WO BiH
BVMKHEHWI Ta BIOKNIOYEHWI Bif Mepexi.

[is BUMuKaya

» Puc.1: 1. ®ikcatop 2. Kypkosuii BMukay

A OBEPEXHO:

. Mepen BMUKaHHAM iHCTPYMEHTY Y Mepexy
060B'AAI3KOBO NepeBipTe, YM KHOMKa BUMUKaya
HOpMarsbHO CrpaLboBYE i NicNs BignyckaHHA
noBepTaeTbCs B NONOXEHHS "BUMKHEHO".

LLlo6 BKMIOYMTY IHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb KHOMKY
BuUMUMKaYa. o6 3ynuHUTK - BiANYCTiTb KHOMKY BUMU-
Kava.

[Ons noBroTpueanoi po6oT HATUCHITb KHOMKY BUMMU-
Kaya, Micns 4Yoro HaTUCHITb KHOMKY dhikcaTopa.

LL|o6 3ynMHMTM iIHCTPYMEHT i3 3adhikCOBaHMM BUMKKA-
4YeM, HaTUCHITb KHOMKY BUMMKa4a 40 KiHUS i BignycTiTb
ii.

MepeaHs pyyka

» Puc.2: 1.[lepenHs pyyka
MonoxeHHs NepeaHbOi PYHKMMOXHA MIHATH i3 KPOKOM

90°. MoTArHiTb 3a NepeaHIo Py4Ky Ta NOBEPHITh Ti B
HeobXiaHe NONOXeHHS.

KOMIMJIEKTYBAHHA

A\ OBEPEXHO:

. Mepea TMM, K LLOCb BCTAHOBMIOBATU Ha iHCTPY-
MEHT, NepeKkoHanTecs B TOMY, LLO BiH BUMKHE-
HWIA Ta BiOKMIOYEHWIA BiO Mepexi.

BcTtaHoBneHHA abo 3HATTA
HaXpaJyHoro nanepy
Ons cTaHgapTHOro HaXXAa4HoOro
nanepy 3 oTBopamu (CTaHgapTHe

obnagHaHHA):

MoBepHiTb Baxinb 3aTMCKY NPOTU FOANHHUKOBOT
cTpinkn. BeTasTe KiHelpb nanepy B 3aTUCK, CyMiCTUBLUMN
OTBOpM B Nanepi i3 oTBopamu Ha nigknagui. Motim
MOBEPHITb Baxinb 3aTUCKY B NOYaTKOBE MOMOXEHHS AN
Toro, wob 3akpinuTn nanip. MoBTOpITL Taky X npoue-
Aypy ONs ApYroro KiHus iHCTpymeHTa, 3abesnevyoun
HaNeXHW HaTar nanepy.
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1. Haxpa4Hui nanip ctaHgapTHOro tuny 2. 3aTUCKHUI
Baxinb 3. MNMigknagka

» Puc.3

Ona Haxaa4vHoi 6ymaru i3 nuny4koro
(NpuHanexHicTb)
» Puc.4: 1. Haxpgaynuit nanip 3 nunydkoto 2. MNigknagka

YcyHbTe Becb 6pya abo CTOpOHHI MaTepianu 3 nig-
knagku. 3akpiniTe nanip Ha nigknaaLi, cymictueLwmn
OTBOPW Ha nanepi 3 OTBOpPaMu Ha nigknagui.

A OBEPEXHO:

. Cnip 3aBXav BUKOPUCTOBYBATW HaXaa4HWiA
nanip i3 nuny4ykoto. 3a6o0pPOHEHO BUKOPUCTO-
BYBaTW HaXKa4a4HWU nanip, Wo pynHyeTbCA Nig
L€ TUCKY.

Miwok ansa nuny

» Puc.5: 1. Mitka = 2. Mitka ™= 3. Miwok ans nuny
4. OTBip BBeaeHHs 5. WTyuep ansa nuny

[1nsi BCTaHOBNEHHSA Milka AN Nuny cnig CyMicTuTu
MiTky = Ha oTBOpi MilLKa 3 MiTkolo & Ha WTyuepi Ans
Ny Ha iIHCTPYMEHTi Ta BCTaBUTU MOrO BXiOHWM OTBO-
pom B WTyuep Ans nuny. MNoTiM NoBEPHITh MiLLOK Ans
nWny no roavHHUKOBIN CTPINUI, Wo6 3akpinuTy oro.
[1ns oTpUMaHHs HalkninWmx pe3ynbTaTiB Chif CNOpOXHIOBATH
MILLIOK ANS MUY, KOMK BiH 3aNOBHIOETbCA HANOMOBWHY, 3nerka
NocTyKaBLLK 10ro, o6 BUAANUTK sikomora BinbLue nuny.
[ns Toro, Wwo6 3HATW MILLOK ANS UMY, BUKOHaWTE Npo-
Lieflypy MOro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

BcTaHOBNEHHs NanepoBOro Milluka

Ans nuny (qopaTkoBa NPUHAaNEXHICTb)

» Puc.6: 1.[a3 2. [MepeaHs KapToHKa KpinneHHs
3. llnuboBa CTOpOHa NanepoBoro Millka Ans nuny

Po3aTtaluyinte nanepoBuii MiLLIOK NS MUY Ha Aepxaky
AnNs NanepoBoro Millka nepeAHbO0 CTOPOHOIO Bropy.
BcTaBTe nepenHo KapTOHKY KpinneHHsi nanepoBoro
MilKa Ansi vy B Na3 Ha Aepaky nanepoBoro MiLka.
MoTiM HaTUCHITb Ha BEPXHIO YaCTUHY NepeaHbOI KaPTOHKN
y HanpsIMKy CTPinku, Wob BoHa 3aiiluna B 3aTUCKW.

» Puc.7: 1. 3atuck 2. BepxHs yactuHa

BcTaBTe npopisk nanepoBoro mituka Ans nuny B
HanpsiMHy iepXxaka nanepoBoro Milka. MoTim BcTaHo-
BiTb lepxak nanepoBoro Millka ANns nuny Ha iHCTPYMEeHT.
» Puc.8: 1. T[popisb 2. HanpsimHa

» Puc.9

MNPUMITKA:

. FAKLWOo A0 iIHCTpYMEHTa NigKNoYnTM NPUCTPIN
36opy nuny Makita, To po60Ty MOXHa BUKOHY-
BaTh ePeKTUBHILLE Ta 3 BiMbLLOK YNCTOTOHO.

3ACTOCYBAHHA

Onepadis 3i wnidyBaHHA
» Puc.10

A OBEPEXHO:

. 3abopoHEeHO 3anycKkaTh iIHCTPYMEHT 6e3 Hax-
nayHoro nanepy. Lie Mmoxe cepio3Ho noLuko-
OUTW nigKnaaky.

. 3abopoHeHo GrnokyBaTV BEHTUNALIMHWIA KnanaH
MoTOpa nanbLem abo pykoto.

. He npuknapanTe cuny Ao iHCTpyMeHTa.
HagmipHuii TUCk MoXe 3HU3UTK ehEeKTUBHICTb
3a4MCTKY, NMOLIKOAUTU HaXxaa4YHWiA nanip abo
3MEHLUNTN TePMiH cryx6u iHCTpymMeHTa.

Mig yac po6oTH MiLHO TpUMaiTe IHCTPYMEHT OAHiE0
PYKOIO 32 pyyKy 3 BUMUKAYeM, a APYrot — 3a nepeaHio
PYYKY IHCTPYMeHTa. YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3axaiTb,
[0KM BiH Habepe noBHOI WwBuakocTi. O6epexHo pos-
MICTiTb IHCTPYMEHT Ha pobouii noBepxHi. Tpumante
{HCTPYMEHT Takum 4nHoM, Lwo6 nigknagka 6yna pos-
TalloBaHa ypiBeHb i3 po6o40to NoBepxHeto, Ta 3nerka
HaTuCcKaliTe Ha HbOoro.

TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen TMM, SIK OFMSHYTW IHCTPYMEHT, abo BUKO-
HaTU PEMOHT, NepeKkoHanTecs, Lo BiH BUMKHe-
HWUIA Ta BiQKMIOYEHWIA BiO Mepexi.

. Hikonu He BUKkopuCTOBYITE ra3oniH, 6eH3unH,
po3pigKyBad, CnupT Ta NoAibHi pe4yoBUHM.
Ix BUKOpUCTaHHS MOXE NPU3BECTU A0 3MiHM
Konbopy, Aecopmallii Ta NosBK TPILLUH.

[Ons Toro, wo6 nigTpumysatn BEIMNEKY Ta
HALINHICTb, peMoHT, ornsia Ta 3aMiHy ByrinbHNX
LiTok, Oyab-sike iHLWe TexHiYHe ob6cnyroByBaHHS abo
perynioBaHHA MaloTb BUKOHYBATN YNOBHOBAXEH LIeH-
Tpu o6cnyroByBaHHs "MakiTa", ie BUKOPUCTOBYHOTLCS
nviwe ctaHgapTHi 3anyacTuHm "Makita".
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO:

Lle ocHaleHHsi abo npunanas pekomeH4oBaHo
AN BUKOPUCTAHHSA 3 iHCTpyMeHTamm "Makita",
LLIO onucaHi B iHCTPYKLiT 3 ekcnnyaTauii.
BurikopurCTaHHs IKOrocb iHLWOro ocHalleHHst abo
npunagas Moxe CnpUYUHUTY TPABMYBaHHS.
OcHalueHHs abo npunagas cnig BUKOPUCTOBY-
BaTU NULLE 32 NPU3HAYEHHAM.

Y pasi HeobxigHoCTi, oTpuMaTi Jonomory B 6inbLu
[eTanbHOMY O3HaMOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb Ao micueBoro CepsicHoro ueHTpy "Makita".

Haxxgaynuii nanip (i3 otBopamu)

CTaHgapTHUIA Haxaa4yHWi nanip 3 nunyykoto (Ta 3
oTBOpaMM)

MydbTa 25 (ans nigknioveHHs nunococa)
ManepoBwuii MilLoK Ana nuny
[epxak nanepoBoro Milka Ans nuny

NPUMITKA:

[esiki enemMeHTV CnncKy MOXYTb BXOAUTU [0
KOMMNEKTY iHCTPYMEHTAa Ik CTaH4apTHe npu-
naaas. BoHn MoxyTb BiApi3HATUCA 3aneXHO Bif
KpaiHu.
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